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a) Spoloènosti Forever Living Products (FLP) sú 
 výnimoèné vo vyu�ívaní vlastnej  koncepcie na podporu  
 pou�ívania a predaja svojich výrobkov prostredníctvom  
 nezávislých distribútorov. Forever Living Products je  
 skupinou sesterských spoloèností, v ktorých distribú- 
 tori predávajú výrobky po celom svete. FLP zabez-
 peèuje pre svojich distribútorov výrobky vysokej kvality,  
 firemnú podporu a marketingový plán v tejto oblasti  
 podnikania. FLP je výnimoèná vyu�ívaním Forever  
 tímového marketingu. Spojené spoloènosti a ich  
 produkty poskytujú príle�itos� pre konzumentov a  
 distribútorov zlepši� kvalitu ich �ivota pou�ívaním  
 výrobkov FLP a rovnaký prístup k úspechu pre ka�dého,   
 kto chce správne pracova� na programe. Na rozdiel od  
 väèšiny iných obchodných príle�itostí, distribútori FLP  
 sú vystavení len malému finanènému riziku, preto�e sa  
 nepo�aduje �iadna základná investícia a spoloènos�  
 navyše poskytuje pravidlo spätného odkúpenia tovaru. 

b) Naše spoloènosti neproklamujú, �e distribútor dosiahne 
 finanèný úspech bez práce alebo tým, �e sa bude len  
 spolieha� na úsilie ostatných. Kompenzácia v spoloè- 
 nostiach FLP je zalo�ená na predaji našich produktov.  
 Distribútor je nezávislým zmluvným partnerom,  
 ktorého úspech alebo neúspech závisí od jeho alebo  
 jej osobného úsilia.

c) Spoloènosti FLP sa tešia dlhoroèným dobrým výsled-
 kom. Základným cie¾om marketingového plánu je 
 podpora predaja a pou�ívania vysoko kvalitných  
 výrobkov spoloènosti spotrebite¾mi. 

d) Základným cie¾om distribútorov je vybudova� predajnú  
 organizáciu na podporu takéhoto predaja a spotreby  
 výrobkov spoloènosti spotrebite¾mi. 

e) Nezávislí distribútori na všetkých úrovniach marketin-
 gového plánu FLP sú vedení k predaju výrobkov, 
 o ktorom si vedú záznamy. Úspešní distribútori získajú  
 be�né znalosti trhu úèas�ou na tréningových seminároch, 
 udr�iavaním stykov so svojimi zákazníkmi a tým, 
 �e sponzorujú iných ¾udí, ktorí tie� predávajú výrobky.
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2.1 „Zákazník“ je akáko¾vek osoba, ktorá si kupuje výrob- 
 ky pre svoju vlastnú spotrebu.

2.2  „Kartón“(bod) je „merná“jednotka pre stanovenie  
 postupu v marketingovom pláne, bonusov, ocenení  
 a programov motivaèných odmien pre distribútorov,  
 tak ako sú stanovené v marketingovom pláne FLP.  
 Jeden „kartón“- (alebo bod) zodpovedá bodovým  
 hodnotám výrobkov, tak ako ich v cenníku uvádza 
 FLP SR.

2.3  „Nový distribútor“ je distribútor, ktorý ešte nedosiahol  
 pozíciu asistenta supervízora.

2.4  „Distribútor“ je osoba vo veku 18 rokov a viac, ktorá  
 vlastní �ivnostenský list a vyplnila Prihlášku distribú- 
 tora, ktorá bola osobne potvrdená firmou FLP SR,  
 alebo osobou, ktorú firma na to splnomocnila.  
 Distribútori nakupujú výrobky priamo od firmy FLP SR.

2.5  „Aktívny distribútor“ je distribútor, ktorý v do- 
 movskej krajine v danom mesiaci dosiahol štyri (4)  
 alebo viac kartónov (bodov) osobných akreditovaných 
 predajov, z ktorých aspoò jeden (1) získal osobne.  
 Osobné akreditované predaje mô�u by� získané buï  
 osobnými predajmi, alebo predajmi osobne sponzoro- 
 vaných nových distribútorov. Aktivita distribútora sa  
 vyhodnocuje ka�dý mesiac (tzv. Bonus Recap).

2.6 "Domovská krajina" je krajina, v ktorej má distribútor  
 trvalé bydlisko. Je to krajina, v ktorej sa mana�éri  
 musia kvalifikova� na skupinový bonus a bonus za  
 vedúce postavenie aj pre všetky ostatné FLP krajiny.  
 Keï distribútor zmení svoje bydlisko, musí o tom  
 upovedomi� svoju starú domovskú krajinu, aby sa  
 mohla zmeni� jeho adresa a uvies� nová domovská  
 krajina.

2.7 "Riadiaca spoloènos�" je spoloènos�, pod¾a ktorej pou�íva 
 jedna alebo viac èlenských krajín jednu databázu 
 na výpoèet ziskov z predajov, bonusových platieb 
 a kvalifikácií na motivaèné odmeny.
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3.1 Pre záruky na výrobky sú platné nasledovné záruèné  
 lehoty:

3.2 FLP dáva záruku, �e jej výrobky sú bezchybné  
 a v po�adovanej miere zodpovedajú špecifikáciám  
 výrobkov. Táto záruka sa dáva na dobu tridsiatich  
 (30) dní od dátumu zakúpenia výrobku, na všetky  
 výrobky FLP s výnimkou literatúry a výrobkov  
 na podporu predaja.

Zákazníci:
3.3 Zákazníci majú garantovanú 100%-nú spokojnos�  
 s výrobkom. Do tridsiatich (30) dní od dátumu  
 nákupu, zákazník mô�e:
a) dosta� nový náhradný výrobok výmenou za chybný 
 výrobok, alebo 
b) zruši� túto transakciu, vráti� výrobok a získa� plnú  
 refundáciu. Vo všetkých prípadoch sa vy�aduje,  
 aby zákazník dal distribútorovi, od ktorého výrobok  
 kúpil, v termíne písomné oznámenie, doklad   
 o zakúpení výrobku a o vrátení výrobku. FLP si  
 vyhradzuje právo zamietnu� opakované vrátenia výrobkov.

3.4 Distribútor FLP, ktorý predal výrobok, je zodpovedný  
 za to, aby zákazník dostal naspä� peniaze alebo mu  
 bol vymenený výrobok. V prípade sporu bude ma�  
 FLP rozhodujúce slovo. Akáko¾vek vrátená suma  
 peòazí za výrobky, vyplatená firmou FLP, bude spätne  
 vyúètovaná všetkým distribútorom FLP v rozsahu ich  
 zisku z pôvodného predaja príslušného výrobku.

Refundácia a postup spätného odkúpenia pre distribútorov.
3.5 Poèas vyššie uvedených èasových lehôt záruk FLP  
 poskytne náhradu vo forme nového rovnakého výrobku,  
 výmenou za výrobok poškodený alebo za výrobok,  
 ktorý bol vrátený distribútorovi zákazníkom z dôvodu  
 jeho nespokojnosti. Takáto náhrada bude podmienená  
 zo strany FLP overením platnosti dokladu o dátume  
 nákupu výrobku. V prípade náhrady výrobkov  
 distribútorovi za výrobky, ktoré mu vrátil zákazník,  
 sa navyše bude vy�adova�: doklad o dátume predaja  
 výrobku zákazníkovi spolu s písomným dokladom 
 o zrušení nákupu zákazníka, s podpísaným príjmovým  

ZÁRUKY NA VÝROBKY, PRAVIDLO 
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 dokladom o vrátení príslušnej sumy zákazníkovi 
 a vrátenie výrobku. Výrobok mô�e vráti� distribútorovi  
 len osoba, ktorá si tento od neho zakúpila. Opakované  
 vrátenie výrobku tou istou osobou bude zamietnuté.

3.6 
a.) FLP SR odkúpi spä� od ka�dého distribútora, ktorý  
 sa rozhodne dobrovo¾ne ukonèi� svoje distribútorstvo, 
 všetky nepredané výrobky FLP (okrem literatúry  
 a informaèného materiálu) v stave schopnom predaja,  
 ktoré distribútor zakúpil poèas predchádzajúcich  
 dvanástich (12) mesiacov. Podmienkou pre spätné  
 odkúpenie výrobkov od konèiaceho distribútora FLP,  
 bude písomné prehlásenie distribútora o ukonèení  
 distribútorstva FLP a o tom, �e sa vzdáva všetkých  
 práv, ktoré z distribútorstva vyplývajú. Ïalej tento  
 distribútor je povinný vráti� všetok tovar, za ktorý  
 po�aduje refundáciu, spolu s dokladmi o ich nákupe.  
 Toto všetko je potrebné odovzda� v sídle FLP SR.
b)  Ak bol výrobok vrátený distribútorom kúpený za cenu  
 pre nového distribútora, potom bude NDP profit
  odrátaný bezprostrednému sponzorovi hornej línie 
 a všetky bonusy a body (kartóny) za vracané výrobky,  
 získané hornou líniou konèiaceho distribútora budú  
 hornej línii odrátané. Ak boli tieto body (kartóny) pou�ité  
 na akýko¾vek posun na vyššie pozície distribútora, alebo  
 hornej línie, tieto posuny mô�u by� rekalkulované 
 po odrátaní týchto bodov (kartónov), na urèenie èi tieto  
 posuny ostávajú v platnosti. 
c.) Ak konèiaci distribútor vráti Touch (alebo inú z kombi- 
 novaných súprav), z ktorého chýba nejaký produkt, firma  
 mu vystaví dobropis na celý Touch. Zároveò mu nafaktu- 
 ruje produkty, ktoré v Touch chýbajú, a to vo ve¾ko- 
 obchodnej cene. Distribútorovi sa potom vráti suma 
 za celý Touch, z ktorej sa odpoèíta suma za chýbajúce  
 produkty vo ve¾koobchodnej cene. Po overení všetkých  
 dolo�ených skutoèností, distribútor dostane od FLP SR  
 šek na èiastku rovnajúcu sa sume zaplatenej za výrobky,  
 ktoré vracia, po odrátaní bonusov a zliav, ktoré distribú- 
 tor osobne získal za tovar pri jeho nákupe a nákladov 
 na dopravu, manipuláciu a ïalších. 
d.) Po odrátaní všetkých nákladov a škôd vyplývajúcich 
 z poškodzujúceho správania (ak k nemu došlo) konèiaceho  
 distribútora, FLP vyradí distribútora z marketingového  
 plánu a celá sie� distribútorov, ktorá bola pod ním sa  
 potom posunie smerom hore hneï pod sponzora, 
 pod ktorým bol distribútor zaradený.
3.7 Pravidlo spätného odkúpenia výrobkov zaväzuje  
 spoloènos� FLP a sponzorov ku kontrole uvá�enosti  
 nákupov sponzorovaných distribútorov. Distribútori  



 nesmú nakupova� viac výrobkov, ako sú schopní  
 pou�i� vo svojom podnikaní a pre svoju potrebu. 
 Sponzor by mal vynalo�i� všetko úsilie, aby podal  
 dostatoèné pouèenie distribútorom o tom, aby naku- 
 povali len to¾ko výrobkov, ko¾ko je potrebných  
 na pokrytie okam�itých potrieb predaja a ïalšie  
 výrobky kúpili a� po predaji, spotrebe, alebo inom  
 vyu�ití 75% tovaru, ktorý majú uskladnený. Výrobky  
 predtým potvrdené ako predané, skonzumované alebo  
 pou�ité nemô�u by� predmetom odkúpenia v zmysle  
 „Pravidla spätného odkúpenia“.

Marketingový plán Forever Living Products je vysvetlený v 
nasledujúcej tabu¾ke:

4.1 Osobný bonus (O.B.) – je bonus vyplácaný za vlastné    
 osobné akreditované predaje a osobné akreditované  
 predaje osobne sponzorovaných nových distribútorov.

4.2 Skupinový bonus (S.B.) – je bonus vyplácaný  
 za všetky skupinové akreditované predaje vami  
 osobne sponzorovaných asistentov supervízora,  
 supervízorov a asistentov mana�éra.

4.3 Nový distribútor •�iadne O.B. nie sú vyplácané.

4.4 Asistent supervízora •5 % O.B. za všetky osobné      
     akreditované nákupy. Na tejto      
     úrovni nie sú vyplácané �iadne S.B.
4.5 Supervízor •8 % O.B. za všetky osobné 
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   akreditované nákupy.  
  •3 % S.B. za všetky akreditované     
   nákupy osobne sponzorova- 
   ných asistentov supervízora 
   a ich skupín.

4.6 Asistent mana�éra •13 % O.B. za všetky osobné     
   akreditované nákupy.   
  •5 % S.B. za všetky akreditované  
   nákupy osobne sponzorova- 
   ných supervízorov a ich skupín.   
  •8 % S.B. za všetky akreditované      
   nákupy osobne sponzorovaných     
   asistentov supervízora a ich  
   skupín.

4.7 Mana�ér •18 % O.B. za všetky osobné     
   akreditované nákupy.  
  •5 % S.B. za všetky akreditované     
   nákupy osobne sponzorova- 
   ných asistentov mana�éra a ich      
   skupín.  
  •10 % S.B. za všetky akreditova- 
   né nákupy osobne sponzorova- 
   ných supervízorov a ich skupín.  
  •13% S.B. za všetky akreditované     
   nákupy osobne sponzorova- 
   ných asistentov supervízora 
   a ich skupín.

4.8 
a) Nový distribútor nedostáva bonusy dovtedy, kým nedo-
 siahne úroveò asistenta supervízora. 
b) S úèinnos�ou od 1. novembra 2010, distribútor ktorý 
 v priebehu celých 6 mesiacov od nasponzorovania 
 (prijatia prihlášky) nedosiahol pozíciu Asistenta 
 supervízora, má právo vybra� si nového sponzora. 
c) Distribútor, ktorý si vyberie nového sponzora, stráca  
 celú svoju dolnú líniu a všetky dosiahnuté body, a bude  
 sa ráta� ako novonasponzorovaný pre všetky príslušné  
 motivaèné odmeny. 

4.9 Všetci distribútori získajú NDP profit (rozdiel medzi  
 maloobchodnou cenou a cenou pre nového distribútora  
 bez DPH) z nákupov nimi osobne sponzorovaných  
 nových distribútorov.

4.9.1 Osobné akreditované nákupy (body) nového distribútora 
 sa zarátajú ako osobné akreditované nákupy aj jeho 
 priamemu sponzorovi hornej línie.

4.10 Na dosiahnutie úrovne asistenta supervízora, supervízora, 



 asistenta mana�éra alebo mana�éra, mô�u by� pou�ité    
 nákupy výrobkov v ktoromko¾vek jednom alebo dvoch    
 za sebou idúcich mesiacoch. Všetky pohyby smerom    
 nahor sa objavia presne k dátumu, kedy je akumulované    
 mno�stvo kartónov nevyhnutné na dosiahnutie vyššej úrovne.
4.11 Všetky bonusy sú kalkulované na báze odporúèaných    
 predajných (maloobchodných) cien v € (euro)     
 po odrátaní DPH, tak ako sú uvedené v tzv. BONUS   
 RECAP-e (mesaèná kalkulácia bonusov), ktorý je    
 zasielaný všetkým distribútorom, ktorí boli v danom    
 mesiaci aktívni.

4.12 Keï distribútor dosiahne tieto pozície v marketingovom    
 pláne, nie je potrebné sa na tieto pozície znova kvalifi-   
 kova�, okrem prípadov ukonèenia distribútorstva    
 a responzorovania distribútora.

4.13 Nie je povolený prevod distribútorstva (distribútor-   
 stvom sa rozumie jedna schválená prihláška s dvomi    
 alebo jedným menom). Distribútorstvo mô�e by�    
 prisúdené len v prípade úmrtia.

4.14 Všetci distribútori, ktorí sami ukonèia svoju èinnos�    
 alebo ich èinnos� je ukonèená firmou, musia èaka�  
 minimálne dva roky od dátumu potvrdzujúceho ukonèenie    
 èinnosti, kým mô�u poda� novú �iados� o distribútorstvo.    
 �iados� musí schváli� výkonný riadite¾ FLP SR.

4.15 A� do pozície mana�ér nemô�e byt �iaden z distribútorov  
 predbehnutý v marketingovom pláne nikým zo skupiny    
 ním sponzorovanej.

4.16 Pre kvalifikovanie sa na získanie skupinových bonusov    
 a špeciálnych odmien zo svojich sponzorovaných skupín   
 musia supervízori, asistenti mana�éra a mana�éri by�    
 uznaní ako aktívni distribútori (pozri 2.5) a musia splni�    
 aj všetky ostatné po�iadavky marketingového plánu.

4.17 Bonusy sa vypoèítavajú pod¾a pozície v marketingovej    
 štruktúre. Bonusy sú vyplácané pod¾a okam�itej dosiah- 
 nutej úrovne. Sú vyplácané pod¾a platných predajných    
 cien, ktoré platili v dobe objednania výrobkov distribú-   
 torom. Príklad: Ak distribútor v mesiaci (alebo dvoch    
 mesiacoch), v ktorých dosiahol pozíciu asistenta super- 
 vízora získa kredit 30 kartónov, dostane osobný bonus   
 5 % z prvých 25 kartónov a 8 % zo zvyšných 5 kartónov.

4.18 Príklad nového mana�éra: Ak asistent supervízora má    
 v kalendárnom mesiaci akreditovaný nákup 150 kartónov,    
 dosiahnutím úrovne mana�éra, jeho aktívny sponzor    



 dostane plný kredit za prvých 120 kartónov. Zvyšných    
 30 kartónov bude prerozdelených pre mana�érov   
 z hornej línie, a to na 40 %, 20 % a 10 %. To znamená,    
 �e priamy sponzor získa kredit 120 kartónov plus 40 %    
 zo zvyšných 30 kartónov, èi�e 12 kartónov, celkovo     
 teda 132 kartónov za daný sledovaný mesiac.

4.19 Distribútor na úrovni asistenta supervízora, supervízora  
 èi asistenta mana�éra nezíska skupinový mesaèný bonus    
 za �iadneho distribútora z jeho skupiny, ktorý je    
 na rovnakej úrovni marketingového plánu Forever Living    
 Products. Kredit z mesaèného nákupu tovaru týchto    
 distribútorov na rovnakej úrovni v marketingovom pláne    
 sa však zapoèítava k postupu na vyššiu úroveò.

4.20 Peniaze sú distribútorom na ich úèet v banke posielané    
 v�dy 15. deò v mesiaci, ktorý nasleduje po zakúpení    
 výrobkov. Príklad: Bonusy za január budú poslané 
 15. februára.

4.21 
a) Distribútor sa stane „uznaným“ mana�érom a dostane   
 zlatý mana�érsky odznak, keï (1) jeho obchodná orga- 
 nizácia dosiahne 120 bodov (kartónov) osobných a/alebo    
 nemana�érskych akreditovaných predajov poèas jedného,    
 alebo dvoch po sebe nasledujúcich mesiacov a (2) je    
 osobne aktívny poèas toho istého obdobia jedného,    
 alebo dvoch po sebe nasledujúcich mesiacov a (3) v jeho    
 dolnej línii sa �iadny iný distribútor nekvalifikuje   
 na mana�éra poèas toho istého obdobia jedného, alebo    
 dvoch po sebe nasledujúcich mesiacov.
b) Ak sa poèas toho istého obdobia jedného, alebo dvoch  
 po sebe nasledujúcich mesiacov kvalifikuje mana�ér  
 z dolnej línie, distribútor sa stane „uznaným“ mana�érom  
 ak (1) je osobne aktívny poèas toho istého obdobia 
 jedného, alebo dvoch po sebe nasledujúcich mesiacov 
 a (2) dosiahne minimálne 25 bodov (kartónov) osobných 
 a/alebo nemana�érskych akreditovaných predajov 
 v poslednom mesiaci kvalifikácie od distribútorov 
 z dolných línií iných, ako je dolná línia mana�éra 
 postupujúceho na pozíciu v tom istom mesiaci.

5.1 Po tom, ako sa distribútor stane uznaným mana�érom,    

BONUS ZA VEDÚCE POSTAVENIE -     
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 mal by pracova� so všetkými svojimi spodnými líniami   
 distribútorov s cie¾om pomôc� im, aby aj oni dosiahli   
 úspechy ako distribútori FLP. Aktívny uznaný mana�ér    
 sa stane vedúcim mana�érom od toho èasu, kedy sa mu    
 podarí vytvori� mana�éra zo svojej spodnej línie a mô�e    
 sa kvalifikova� k získaniu bonusu za vedúce postavenie,    
 pokia¾ jeho osobný nákup a nákup jeho nemana�érskych  
 skupín dosiahol v predchádzajúcom mesiaci minimálne   
 12 kartónov. Nemana�érske akreditované nákupy sú tie,    
 ktoré neprechádzajú cez mana�éra (aktívneho alebo 
 neaktívneho).

5.2 Bonus za vedúce postavenie mô�e by� vyplácaný uzna-   
 ným mana�érom, ktorí majú mana�érov v dolnej línii    
 pod¾a nasledovných sadzieb: 
 •6% bonus vyplácaný z objednávok všetkých prvostup-      
   òových mana�érov a ich skupín 
 •3% bonus vyplácaný z objednávok všetkých druhostup-      
   òových mana�érov a ich skupín 
 •2% bonus vyplácaný z objednávok všetkých tre�ostup-      
   òových mana�érov a ich skupín

5.2.1 Bonus za vedúce postavenie a body (kartóny) za vedúce   
 postavenie (40% – 20% – 10%) mana�éra, ktorý sa nekvali-   
 fikoval na bonus za vedúce postavenie, budú propor-   
 cionálne rozdelené medzi mana�érov v jeho hornej línii,    
 ktorí sa na tento bonus kvalifikovali.

5.3 Aktívny uznaný mana�ér mô�e zní�i� mesaènú po�ia-   
 davku z 12 kartónov na 8 kartónov tým, �e má dve samo-  
 statné dolné línie s aktívnymi uznanými mana�érmi,    
 ktorí mali najmenej 25, alebo viac kartónov akreditova-   
 ných nákupov za mesiac tak, ako ich zobrazuje Bonus    
 recap ka�dého mana�éra dolnej línie za predchádzajúci    
 mesiac.Navyše aktívny uznaný mana�ér mô�e zní�i�    
 po�iadavku z 12 kartónov na 4 kartóny  za mesiac tým,    
 �e má tri samostatné dolné línie s aktívnymi uznanými    
 mana�érmi, ktorí mali najmenej 25, alebo viac kartónov    
 akreditovaných nákupov za mesiac tak, ako sú uvedené    
 Bonus recape ka�dého mana�éra dolnej línie za pred-   
 chádzajúci mesiac.

5.4 Pre zní�enie po�adovaných minimálnych akreditovaných    
 nákupov 12, 8 alebo 4 kartónov u aktívnych uznaných    
 mana�érov hornej línie sa zaráta akýko¾vek aktívny    
 uznaný mana�ér v dolnej línii, ktorý dosiahol akre-   
 ditovaný mesaèný nákup najmenej 25 kartónov ako sú    
 uvedené v Bonus recape za predchádzajúci mesiac.

5.5 Keï aktívny uznaný mana�ér dosiahne mesaène 12 osob-



 ných a nemana�érskych kartónov, (z toho min. 4 osobné)  
 kvalifikuje sa tým na vedúce postavenie k získaniu  
 príslušných bonusov za vedúce postavenie.

5.6 Keï aktívny uznaný mana�ér má pod sebou dvoch samo-  
 statných aktívnych uznaných mana�érov dolnej línie,  
 ktorí dosiahli akreditovaný nákup najmenej 25 alebo viac  
 kartónov, uvedených v Bonus recape ka�dého mana�éra 
 dolnej línie za predchádzajúci mesiac, potom jeho osobné 
 a nemana�érske nákupy  kartónov budú zredukované z 12 na 8.

5.7 Keï aktívny uznaný mana�ér má pod sebou troch samo-   
 statných aktívnych uznaných mana�érov dolnej línie,  
 ktorí dosiahli akreditovaný nákup najmenej 25 alebo viac  
 kartónov, uvedených v Bonus recape ka�dého mana�éra  
 dolnej línie za predchádzajúci mesiac, potom jeho osobné  
 a nemana�érske nákupy kartónov budú zredukované  z 12 na 4.  

5.8 Ak nie je uznaný mana�ér aktívny (pozri 2.5) poèas    
 troch alebo viacerých po sebe nasledujúcich mesiacov,   
 nemá nárok na bonus za vedúce postavenie. Na to, aby    
 mohol opä� dostáva� bonus za vedúce postavenie,   
 predtým ako sa rekvalifikuje na vyplácanie bonusu    
 za vedúce postavenie vo štvrtom mesiaci, musí by�    
 aktívny a musí ma� akreditované osobné a nemana�érske    
 nákupy 12 alebo viacej kartónov v troch po sebe nasledu-  
 júcich mesiacoch. Nákup týchto 12 bodov sa musí    
 uskutoèni� v krajine jeho trvalého pobytu.

6.1  
a) Eagle Mana�ér program je urèený na podporu   
 mana�érom dosiahnu� a udr�a� objem predaja, ktorý  
 bude produkova� príjmy hodné rôznych mana�érskych  
 pozícií v marketingovom pláne. Na dosiahnutie štatútu  
 Eagle Mana�ér je potrebné ka�dý rok splni� nasledovné  
 po�iadavky v priebehu kalendárneho roka po kvalifikovaní  
 sa na pozíciu uznaný Mana�ér:
 1. Ka�dý mesiac plni� aktivitu a kvalifikova� sa na  
 bonus za vedúce postavenie.
 2. Dosiahnu� najmenej 720 bodov, vrátane  
 najmenej 100 bodov z nových, osobne   
 sponzorovaných dolných línií.
 3. Osobne sponzorova� a vytvori� najmenej 2 nové  
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 supervízorské línie.
 4. Podporova� firemné stretnutia.
b) Navyše, aby sa senior mana�éri a vyšší mohli kvalifikova�  
 na pozíciu Eagle mana�ér, k po�iadavkám uvedeným  
 vyššie musia taktie� vytvori� a udr�iava� Eagle mana�érov  
 dolných línií, ako je to naèrtnuté v nasledovnom rozpise.  
 Ka�dý Eagle mana�ér dolnej línie musí by� v individuálnej  
 sponzorskej línii a mô�e by� v ¾ubovo¾nej dolnej generácii. 
 Táto po�iadavka bude zalo�ená na pozícii Mana�ér, 
 pre kvalifikovaných na zaèiatku kalendárneho roka.
 1. Senior mana�ér: 1 Eagle mana�ér dolnej línie
 2. Soaring mana�ér: 3 Eagle mana�éri dolnej línie
 3. Zafírový mana�ér: 6 Eagle mana�érov dolnej  
 línie
 4. Diamantovo-zafírový mana�ér: 10 Eagle  
 mana�érov dolnej línie
 5. Diamantový mana�ér: 15 Eagle mana�érov  
 dolnej línie
 6. Dvojitý diamantový mana�ér: 25 Eagle  
 mana�érov dolnej línie
 7. Trojitý diamantový mana�ér: 35 Eagle   
 mana�érov dolnej línie
 8. Centurion diamantový mana�ér: 45 Eagle  
 mana�érov dolnej línie
c) Všetky po�iadavky musia by� dosiahnuté v jednej 
 riadiacej spoloènosti, s výnimkou po�iadavky nových  
 nemana�érskych kreditných bodov a po�iadavky Eagle  
 mana�éra dolnej línie, ako je vysvetlené ni�šie.
d) Mana�ér mô�e kombinova� nové nemana�érske body 
 z rôznych krajín, aby sa mu zapoèítali do po�iadavky 
 100 nových kreditných bodov.
e) Mana�ér mô�e kombinova� svojich Eagle mana�érov dolnej 
 línie z rôznych krajín za úèelom dosiahnutia pozície  
 Eagle mana�ér.
f) Ak distribútor dosiahne úroveò Mana�ér po prvom dni  
 roku: 
 1. všetci noví distribútori, ktorých nasponzoroval  
 poèas posledného mesiaca postupu, sa budú  
 zapoèítava� do po�iadaviek pre novo nasponzoro- 
 vaných a nové kreditné body pre daný kalendárny  
 rok Eagle Mana�ér programu. 
 2. jeho Eagle Mana�ér po�iadavky NIE SÚ  
 úmerne rozdelené; presnejšie, potrebuje dosiahnu�  
 720 celkových / 100 nových kreditných bodov 
 a 2 nových supervízorov poèas zvyšnej èasti roka  
 po dosiahnutí mana�érskej úrovne.



6.2     Eagle mana�éri budú za takýchto podmienok uznaní 
 a majú nárok na úèas� na Európskom rally vrátane 2 leteniek,  
 2 Rally náramkov a ubytovania na tri noci (bez stravy).

7.1 Senior mana�ér  
a) Keï mana�ér sponzoroval a vybudoval dvoch (2) spon-   
 zorovaných a uznaných mana�érov 1. generácie, stáva sa    
 senior mana�érom a bude mu udelený nový mana�érsky  
 odznak s dvoma granátmi.

7.1.1 Soaring mana�er 

a) Keï mana�ér sponzoruje a vybuduje piatich (5) sponzo-   
 rovaných a uznaných mana�érov 1. generácie, stáva sa    
 soaring mana�érom a bude mu udelený nový mana-   
 �érsky odznak so štyrmi granátmi. Soaring mana�érovi    
 s piatimi (5) aktívnymi sponzorovanými mana�érmi    
 prvej generácie budú po�iadavky na poèty kartónov    
 (bodov) v motivaènom programe zní�ené o 40 kartónov    
 pre motivaènú odmenu èíslo 1, o 50 kartónov premoti-   
 vaènú odmenu èíslo 2 a o 60 kartónov pre motivaènú    
 odmenu èíslo 3.

7.2 Ocenenia pre drahokamových mana�érov 

7.2.1 Sapphire Manager  (Zafírový mana�ér) 

a) Keï mana�ér sponzoruje a vybuduje deviatich (9) spon-   
 zorovaných uznaných mana�érov 1. generácie vo svojej    
 línii, stáva sa zafírovým mana�érom a bude mu udelený    
 zlatý odznak so štyrmi zafírmi. Odznaky mô�u by�    
 udelené len na Success Day, alebo inom uznanom stret-   
 nutí, ktoré vedie oficiálny zástupca spoloènosti. 
b) Súèas�ou  ocenenia zafírového mana�éra je aj výlet 
 na štyri dni a tri noci do jedného z dovolenkových  
 stredísk spoloènosti. Všetky náklady hradí FLP.

7.2.2 Diamond-Sapphire Manager  (Diamantovo-zafírový   
 mana�ér) 

a) Keï mana�ér sponzoruje a vybuduje sedemnástich (17)    
 sponzorovaných uznaných mana�érov 1. generácie, stáva    
 sa diamantovo-zafírovým mana�érom a budemu udelený    
 zlatý odznak s dvomi diamantmi a dvomizafírmi.    
 Odznaky budú odovzdané na Success Day.
b) Distribútori dostanú aj umelecky hodnotnú plastiku.
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c) Odmenou je aj plne hradený výlet na pä� dní a štyri noci  
 do luxusného výletného centra v lokalite urèenej spoloè- 
 nos�ou.

7.2.3 Diamond Manager  (Diamantový mana�ér) 

a) Keï mana�ér sponzoruje a vybuduje dvadsa�pä� (25)   
 sponzorovaných uznaných mana�érov 1. generácie, stáva    
 sa diamantovým mana�érom a bude ocenený zlatým    
 odznakom s jedným ve¾kým diamantom. Distribútorstvo    
 bude navyše ocenené nasledovnými privilégiami:
b) Prekrásne tvarovaný diamantový prsteò.
c) Ak sú všetci minimálne dvadsiati piati (25) mana�éri    
 1. generácie v distribútorovej skupine aktívni, nemusí   
 distribútor mesaène nakupova� povinne 4 kartóny    
 výrobkov a nemusí nakupova� po�adované mno�stvo    
 kartónov pre kvalifikáciu na motivaèné programy   
 a na skupinový bonus.
d) Plne hradenú jednotý�dòovú cestu na Svetové (World)   
 Rally.

7.2.4 Double Diamond Manager (Dvojnásobný diamantový   
 mana�ér) 

a) Keï mana�ér sponzoruje a vybuduje pä�desiatich (50)    
 sponzorovaných uznaných mana�érov 1. generácie, stáva    
 sa dvojnásobným diamantovým mana�érom. Distribú-   
 torstvo bude navyše ocenené nasledovnými privilégiami:
b) Špeciálne navrhnutým zlatým odznakom s dvomi    
 ve¾kými diamantmi.
c) Plne hradený výlet na 10 dní a 9 nocí do Ju�nej Afriky.
d) Exkluzívne pero zdobené krásnymi diamantmi.

7.2.5 Triple Diamond Manager  (Trojnásobný diamantový  
 mana�ér) 

a) Keï mana�ér sponzoruje a vybuduje sedemdesiatich-   
 piatich (75) sponzorovaných uznaných mana�érov    
 1. generácie, stáva sa trojnásobným diamantovým    
 mana�érom. Distribútorstvo bude navyše ocenené    
 nasledovnými privilégiami:
b) Špeciálne navrhnutým odznakom s tromi ve¾kými    
 diamantmi.
c) Plne hradená cesta okolo sveta na 14 dní a 13 nocí.
d) Exkluzívnymi personalizovanými hodinkami (urèí FLP).
e) Bronzovou plastikou (urèí FLP).

7.2.6 Diamond Centurion Manager  (Diamantový centurion  
 mana�ér)

a) Keï mana�ér sponzoruje a vybuduje sto (100) sponzoro-   
 vaných uznaných mana�érov 1. generácie, stáva sa    



 Diamantovým centurion mana�érom. Distribútorstvo    
 bude navyše ocenené nasledovnými privilégiami:
b) Špeciálne navrhnutým zlatým odznakom so štyrmi  
 ve¾kými diamantmi.

7.2.7 Mana�ér mô�e za úèelom dosiahnutia pozície Senior a�    
 Diamantový Centurion mana�ér kombinova� sponzoro-   
 vaných uznaných mana�érov 1. generácie zo všetkých    
 krajín. Avšak ka�dý mana�ér 1. generácie sa mô�e zaráta�    
 iba raz.

 
 Drahokamoví mana�éri, ktorí sa kvalifikovali na bonus    
 za vedúce postavenie, sa mô�u súèasne kvalifikova� aj    
 na Drahokamový bonus splnením nasledovných podmie-   
 nok:

8.1 Drahokamovým mana�érom, ktorí majú devä� (9) alebo    
 viac aktívnych sponzorovaných mana�érov 1. generácie    
 v mesiaci príslušnom pre výpoèet bonusov, bude v mesiaci 
 vyplatené naviac 1 % zo všetkých akreditovaných nákupov   
 ich sponzorovaných mana�érov 1., 2. a 3. generácie a ich    
 skupín (7 % – 4 % – 3 %). (Zdedení, neuznaní alebo preve-   
 dení mana�éri sa medzi sponzorovaných nerátajú.)

8.2 Drahokamovým mana�érom, ktorí majú sedemnás� (17)    
 alebo viac aktívnych sponzorovaných mana�érov    
 1. generácie v príslušnom mesiaci, budú tento mesiac    
 vyplatené naviac 2 % zo všetkých akreditovaných    
 nákupov ich mana�érov 1., 2. a 3. generácie a ich skupín    
 (8 % – 5 % – 4 %).

8.3 Drahokamovým mana�érom, ktorí majú dvadsa�pä� (25)    
 alebo viac aktívnych sponzorovaných mana�érov   
 1. generácie v príslušnom mesiaci, budú tento mesiac    
 vyplatené naviac 3 % zo všetkých akreditovaných    
 nákupov ich mana�érov 1., 2. a 3. generácie a ich skupín    
 (9 % – 6 % – 5 %).

DRAHOKAMOVÝ BONUS8

 Drahokamový bonus Kvalifikácia 1. gen. 2. gen. 3. gen.

 Zafírový mana�ér 9 aktívnych

  man. 1. generácie 7% 4% 3%

 Diamantovozafírový 17 aktívnych

 mana�ér man. 1. generácie 8%  5%  4%

 Diamantový mana�ér 25 aktívnych

  man. 1. generácie 9%  6% 5%

Horeuvedené percentá zahàòajú bonus za vedúce postavenie (Leadership Bonus).



8.4 Do kvalifikácie na Drahokamový bonus sa mô�u    
 zarátava� aj zahranièní distribútori, ak sa rekvalifikovali    
 v tej krajine ako sponzorovaní mana�éri. Akonáhle sa    
 rekvalifikovali a dostanú z domovskej krajiny„waiver“    
 (potvrdenie o aktivite), budú pova�ovaní za aktívnych   
 a mô�u by� zarátaní ich hornej línii do kvalifikácie  
 na Drahokamový bonus.

8.5 V nadväznosti na medzinárodné sponzorovanie, Draho-   
 kamový bonus je vyplácaný ka�dou krajinou v závislosti    
 od aktivity mana�érov v tej krajine. Pre kvalifikáciu    
 na získanie Drahokamového bonusu z ka�dej krajiny    
 musíte ma� po�adované mno�stvo aktívnych mana�érov    
 1. generácie v príslušnej krajine, a to ka�dý mesiac,   
 v ktorom sa kvalifikujete na vyplácanie tohto bonusu.

9.1 Všetky motivaèné programy spoloènosti sú zamerané  
 na podporu princípov pre budovanie zdravej štruktúry  
 MLM. To zahàòa riadnu sponzorskú èinnos� distribútorov    
 a predaj produktov vo vyu�ite¾ných mno�stvách, ktoré sú    
 umiestnite¾né na trhu. Sú�a�né body(kartóny) a ceny sú    
 neprenosné a budú priznané iba tým distribútorom, ktorí    
 sa kvalifikovali budovaním svojho podnikania v súlade  
 s marketingovým plánom a Politikou firmy.

9.1.1 Na Svetovom rally budú odmeny (odznaky a výlety)   
 odovzdané iba distribútorstvu, ktoré je uvedené    
 na prihláške distribútora potvrdenej kanceláriou FLP.

9.1.2 Pre úèas� na motivaèných výletoch, vrátane tých za dosia- 
 hnutie 1500 a 2500 kartónov na FLP Super Rally a Post  
 Rally, ak distribútor nemá na prihláške uvedeného man- 
 �ela/man�elku, alebo sa jeho man�el/man�elka nemô�e  
 výletu zúèastni�, mô�e si vybra� inú plnoletú osobu (distri- 
 bútora FLP), ktorá ho bude sprevádza�. Výlety pre draho- 
 kamových mana�érov, vrátane zafírových, diamantovo-zafí- 
 rových, dvojitých diamantových a trojitých diamantových  
 mana�érov, sú urèené pre distribútora a jeho man�ela/ 
 man�elku. Ak si takýto mana�ér chce zobra� so sebou  
 hos�a, platia tie isté pravidlá uvedené vyššie v tomto bode.

9.2 Tohto programu sa mô�u zúèastni� všetci aktívni domáci   
 distribútori. Všetci mana�éri zúèastòujúci sa tohto    
 programu musia by� uznaní.

PROGRAM MOTIVAÈNÝCH ODMIEN9



9.3 Distribútor pou�ije vyplatenú odmenu na nákup alebo  
 leasing predmetov vo svojom vlastnom mene napr. auta,  
 domu, lode, atï.
9.4 K dispozícii sú tri úrovne motivaèných odmien:
a) Úroveò 1: Spoloènos� bude vypláca� max. € 400 (euro)   
 mesaène poèas obdobia maximálne 36 mesiacov.
b)  Úroveò 2: Spoloènos� bude vypláca� max. € 600 (euro)   
 mesaène poèas obdobia maximálne 36 mesiacov. 
c) Úroveò 3: Spoloènos� bude vypláca� max. € 800 (euro)   
 mesaène poèas obdobia maximálne 36 mesiacov.

9.5 Na kvalifikáciu sú potrebné tri po sebe nasledujúce    
 mesiace.

9.6 Kvalifikácie na jednotlivé mesiace sú detailne rozpísané 
 v nasledovnej tabu¾ke:

9.7 Dosiahnutý objem skupinového predaja v tre�om mesiaci    
 musí by� udr�aný v mesiacoch nasledujúcich. Ak objem    
 skupinového predaja kartónov distribútora poklesne  
 pod po�adované mno�stvo v ¾ubovolnom nasledujúcom    
 mesiaci, príslušná mesaèná motivaèná odmena bude    
 stanovená na základe skutoèného dosiahnutého poètu    
 kartónov v skupine, vynásobeného sumou 2,66 (euro)/    
 kartón.

9.8 Ak skupinový obrat distribútora klesne pod 50 kartó-   
 nov (bodov) v ktoromko¾vek mesiaci, motivaèná odmena    
 za ten mesiac nebude vyplatená. Ak sa skupinový obrat    
 distribútora, ktorý sa kvalifikoval, v nasledujúcich    
 mesiacoch zvýši na 50 a viac kartónov, motivaèná odmena   
 bude vyplatená v súlade s èlánkom 9.7.

9.9 Skupinový objem predaja sa vypoèíta ako súèet kartónov    
 predaných v osobnej skupine distribútora, plus 40 %    
 kartónov skupiny všetkých mana�érov 1. generácie, plus    
 20 % kartónov skupín mana�érov 2. generácie, plus 10 %    
 kartónov skupiny mana�érov 3. generácie.

9.10 Od mana�érov, ktorí budú osobne sponzorova� pä� (5)   
 aktívnych uznaných mana�érov 1. generácie v tre�om   
 mesiaci kvalifikácie a vo všetkých nasledujúcich mesia-   
 coch poèas 36 mesaèného obdobia, budú po�adované    
 objemy predaja len 110, 175 alebo 240 kartónov pre vyplá-   
 canie odmeny úrovne 1, odmeny úrovne 2 respektíve    
 odmeny úrovne 3. Za ka�dých ïalších pä� (5) osobne    

  Úroveò 1 Úroveò 2 Úroveò 3
 Po�iadavka kartónov v 1. mesiaci   50   75 100
 Po�iadavka kartónov v 2. mesiaci 100 150 200
 Po�iadavka kartónov v 3. mesiaci 150 225 300



 sponzorovaných aktívnych uznaných mana�érov v tre�om   
 mesiaci kvalifikácie, a vo všetkých nasledujúcich mesia-   
 coch poèas 36 mesaèného obdobia, po�adované objemy    
 predaja budú zní�ené o ïalších 40 kartónov pre úroveò 1,   
 o 50 kartónov pre úroveò 2 a o 60 kartónov pre úroveò 3.    
 V prípade, �e mana�ér má dvadsa�pä� (25) alebo viac    
 osobne sponzorovaných aktívnych uznaných mana�érov    
 1. generácie, po�iadavka na objemy predaja kartónov  
 pre získanie motivaènej odmeny sa ruší.

9.11 Po ukonèení tretieho kvalifikaèného mesiaca pre zís-   
 kanie motivaènej odmeny mô�e distribútor hneï    
 v nasledujúcom mesiaci zaèa� sa kvalifikova� na vyššiu    
 úroveò motivaènej odmeny. Napríklad, distribútor sa    
 kvalifikoval na vyplácanie motivaènej odmeny úrovne 1    
 poèas mesiacov január, február a marec. Tento distribú-   
 tor je oprávnený zaèa� sa kvalifikova� na vyplácanie    
 odmeny úrovne 2 alebo 3 v mesiaci apríl.

9.12 Na konci 36 mesaèného obdobia sa mô�e distribútor    
 rekvalifikova� na nový motivaèný program za rovnakých    
 podmienok, ako je uvedené vyššie. Táto rekvalifikácia    
 mô�e by� uskutoènená v priebehu ¾ubovolných troch   
 po sebe idúcich mesiacoch poèas šiestich mesiacov    
 na konci pôvodného 36 mesaèného obdobia.

10.1 Distribútori, ktorí vo svojej organizácii v období jedného    
 roku v priebehu 12 mesiacov, od 1. apríla do 31. marca,    
 získajú minimálne 1500 kartónov akreditovaného nákupu,    
 sa kvalifikujú pre úèas� na FLP Super Rally (stretnutie    
 najlepších distribútorov sveta organizované v�dy    
 v auguste v niektorom meste v USA) a získajú aj  
 vreckové. Spoloènos� hradí letenku do vopred urèeného  
 miesta Rally a pobyt na 5 dní a 4 noci. Distribútori sa  
 stretávajú s poprednými zástupcami spoloènosti, 
 zúèastnia sa Super Rally, pracovných konferencií, 
 seminárov a motivaèných stretnutí. Na to, aby získali 
 odmeny za obrat 1500 a 2500 kartónov, mô�u 
 kombinova� kartóny zo všetkých krajín, v ktorých majú 
 svoje skupiny. Ka�dý distribútor si sám zodpovedá za to, 
 aby najneskôr do 30. apríla predlo�il v kancelárii vo svojej 
 domovskej krajine doklad o poète kartónov získaných 
 v iných krajinách.
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10.2 Mana�éri, ktorí dosiahnu 1500 kartónov, sa kvalifikujú 
 na:
a) úèas� na Super Rally na náklady firmy
b) získajú vreckové $500, poskytnuté iba na Rally
c) úèas� na Post Rally Tour na náklady firmy (iba tí, ktorí sa  
 kvalifikujú prvýkrát)

10.2.1 Mana�éri, ktorí dosiahnu 2500 kartónov, sa kvalifikujú    
 na:
a) úèas� na Super Rally na náklady firmy
b) získajú vreckové $1000, poskytnuté iba na Rally
c) úèas� na Silver Post Rally Tour na náklady firmy

10.2.2 Mana�éri, ktorí dosiahnu 5000 kartónov, sa kvalifikujú  
 na: 
a) úèas� na Super Rally na náklady firmy
b) získajú vreckové $2000, poskytnuté iba na Rally
c) vyu�itie VIP pokladne v nákupnej Rally zóne 
d) úèas� na Silver Post Rally Tour na náklady firmy

10.2.3 Mana�éri, ktorí dosiahnu 7500 kartónov, sa kvalifikujú  
 na: 
a) úèas� na Super Rally na náklady firmy
b) získajú vreckové $3000, poskytnuté iba na Rally
c) vyu�itie VIP pokladne v nákupnej Rally zóne 
d) úèas� na Silver Post Rally Tour na náklady firmy
e) pozvanie na úèas� na ka�doroènej konferencii Eagle 
 Summit na náklady firmy

10.2.4 Mana�éri, ktorí dosiahnu 10 000 kartónov, sa kvalifikujú  
 na: 
a) úèas� na Super Rally na náklady firmy
b) spiatoènú letenku na Super Rally v biznis triede
c) získajú vreckové $3000, poskytnuté iba na Rally
d) vyu�itie VIP pokladne v nákupnej Rally zóne 
e) úèas� na Silver Post Rally Tour na náklady firmy
f) pozvanie na úèas� na ka�doroènej konferencii Eagle 
 Summit na náklady firmy

10.2.5 Mana�éri, ktorí dosiahnu 12 500 kartónov a viac, 
 sa kvalifikujú na: 
a) úèas� na Super Rally na náklady firmy
b) spiatoènú letenku na Super Rally v biznis triede
c) získajú vreckové $12500, poskytnuté iba na Rally
d) vyu�itie VIP pokladne v nákupnej Rally zóne 
e) úèas� na Silver Post Rally Tour na náklady firmy
f) pozvanie na úèas� na ka�doroènej konferencii Eagle 
 Summit na náklady firmy

10.3 Platí iba pre Silver Post Rally Tour: Distribútori, ktorí    



 sa kvalifikovali a chceli by so sebou zobra� aj svoje deti,    
 mô�u tak urobi� iba ak súhlasia s nasledujúcimi    
 podmienkami:
a) Dopravu, ubytovanie, stravu a ostatné výdavky na deti    
 musia zaplati� na vlastné náklady.
b) Deti sa nesmú zúèastni� podujatí spojených so stravova-   
 ním, ako aj iných aktivít, napr. celodenné výlety, aktivity    
 na plá�i, atï. 
c) Musia ma� samostatnú letenku, ktorú distribútori  
 zabezpeèia a zaplatia na vlastné náklady.

10.4 Distribútori sa mô�u kvalifikova� za obraty dosiahnuté   
 vo svojich domovských krajinách na nasledovné odmeny:
a) 1000 kartónov– ubytovanie na tri noci a dve vstupenky    
 na Rally
b) 750 kartónov– ubytovanie na jednu noc a dve vstupenky    
 na Rally
c) 500 kartónov– dve vstupenky na Rally 
d) 250 kartónov– jedna vstupenka na Rally

10.5 Kombinovanie kartónov z rôznych krajín na získanie  
 odmien za dosiahnutie obratu menšieho ako 
 1500 kartónov nie je povolené.

10.6 Skupinové body, získané poèas ktoréhoko¾vek mesiaca,    
 v ktorom distribútor nebol aktívny, sa nebudú zarátava�    
 na získanie Super Rally odmien; avšak všetky osobné    
 body získané distribútorom sa budú zarátava� bez oh¾adu    
 na splnenie aktivity.

Zdedený mana�ér:

11.1 Keï sa mana�ér rozhodne skonèi� svoj vz�ah s FLP SR,    
 alebo keï jedná v rozpore s politikou FLP SR a firma    
 na základe takéhoto jednania tento vz�ah skonèí, jeho    
 organizácia bude presunutá priamo pod súèasného spon-   
 zora tohto mana�éra a zostane v doterajšej postupnosti.

11.2 Pokia¾ mana�ér, konèiaci svoj vz�ah s FLP SR, je spon-   
 zorovaný mana�ér a má vo svojej organizácii akých-   
 ko¾vek mana�érov 1. generácie, títo budú klasifikovaní    
 ako „zdedení mana�éri“ v prvej (1.) generácii svojho    
 nového sponzora. Jeden z týchto mana�érov mô�e by�    
 vybraný ako „sponzorovaný“ mana�ér, aby nahradil    
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 konèiaceho mana�éra prvej generácie.

11.3 Štatút „zdedený mana�ér“ neovplyvòuje mno�stvo vyplá-   
 caných bonusov alebo bonusov za vedúce postavenie,    
 ktoré sú vyplácané ¾ubovolnému mana�érovi alebo jeho    
 hornej línii. Aktivita zdedených mana�érov sa však neráta    
 do kvalifikácie pre získanie Drahokamového bonusu,    
 alebo k redukcii mno�stva kartónov v rámci motivaèného   
 programu, pre získanie štatútu „drahokamový mana�ér“,    
 alebo akéhoko¾vek iného programu.

Prevedený mana�ér:

11.4 Mana�ér, ktorý pôsobí ako sponzor medzinárodne, teda    
 mimo územia jeho krajiny, v ktorej bol nasponzorovaný,    
 sa stáva „prevedeným mana�érom“. Prevedený mana�ér    
 sa nezapoèítava do štatútu drahokamový mana�ér,   
 do kvalifikácie na bonus za vedenie, zní�enie poètu    
 kartónov (bodov), do programu motivaèných odmien,    
 alebo akéhoko¾vek iného programu.  

Kvalifikácia aktivity:

11.5 Supervízor, asistent mana�éra alebo mana�ér, ktorý   
 nesplní po�iadavku aktivity (pozri 2.5) pre kvalifikáciu    
 na vyplácanie bonusov, nedostane v tomto mesiaci    
 �iadne bonusy zo svojej skupiny a v tomto mesiaci sa    
 tie� neuzná ako „aktívny distribútor“. Všetky takto nevy   
 platené bonusy budú vyplatené ïalšiemu „aktívnemu    
 distribútorovi“ v poradí v hornej línii. Ak ani tento nie    
 je aktívny, bonus pôjde ïalšiemu v poradí v hornej línii,    
 atï. Distribútori, ktorí stratia právo na získanie bonusu,    
 sa mô�u rekvalifikova� nasledujúci mesiac ako „aktívni    
 distribútori“, nie však so spätnou platnos�ou (strácajú   
 právo na bonus v mesiaci, v ktorom neboli aktívni).   
11.6  Všetky akreditované nákupy (nákup kartónov) sa kalku-   
 lujú za jeden kalendárny mesiac, napr. 1. a� 31. januára,    
 1. a� 30. apríla a pod.

Postup pri rekvalifikácii:

11.7  Ak ste neuznaný mana�ér, mô�ete sa rekvalifikova�    
 na pozíciu uznaného mana�éra splnením nasledujúcich    
 kritérií:
a) musíte by� aktívny so štyrmi osobnými bodmi (kartón-   
 mi), (pozri 2.5) 
b) v jednom, alebo dvoch za sebou idúcich mesiacoch    
 musíte dosiahnu� celkom 120 osobných a nemana�ér-   
 skych kartónov. Ak ste neuznaný mana�ér, mô�ete   
  na rekvalifikáciu na uznaného mana�éra pou�i� tie body,    
 ktoré neboli spojené s postupom distribútora vašej dolnej    



 línie na pozíciu mana�éra, za podmienky, �e rekvalifikácia   
 prebieha poèas bezprostredne nasledujúceho mesiaca. 
c) od dátumu, kedy ste dosiahli 120 osobných a nemana�ér-   
 skych bodov, zaènú sa vám naratáva� body na bonusy    
 za vedúce postavenie a body za vedúce postavenie    
 z objednávok urobených po tomto dátume, pokia¾ sa    
 kvalifikujete na bonus za vedenie (pozri èas� 5).   
11.8 Ak ste prevedený, alebo zdedený mana�ér, mô�ete sa    
 rekvalifikova� na sponzorovaného mana�éra splnením   
 nasledovných podmienok:
a) v jednom, alebo dvoch za sebou idúcich mesiacoch    
 musíte dosiahnu� celkom 120 osobných a nemana-   
 �érskych kartónov
b) musíte by� aktívny so štyrmi osobnými bodmi (kartón-   
 mi) v mesiacoch poèas ktorých dosiahnete týchto  120  
 kartónov, (pozri 2.5).
c) ak ste sa rekvalifikovali v cudzej krajine, musíte dosiah-   
 nu� štatút aktivity (pozri 2.5) buï vo vašej domovskej    
 krajine, alebo v krajine, kde získate štatút sponzoro-   
 vaného mana�éra.

12.1 Distribútor, ktorý bol distribútorom po dobu najmenej    
 24 mesiacov a ktorý v uplynulých najmenej dvoch    
 rokoch (24 mesiacov) nenakúpil �iaden výrobok FLP   
 od našej spoloènosti, ani z akéhoko¾vek iného zdroja,   
 a tak isto neobdr�al akúko¾vek finanènú odmenu od dis-   
 tribútora FLP, zároveò poèas tohto obdobia nesponzoro-   
 val �iadneho nového distribútora, je spôsobilý k zmene    
 svojho sponzora – responzorovaniu. Predtým ako bude    
 responzorovanie povolené, je responzorovaný distribútor    
 povinný podpísa� a notársky da� overi� èestné prehlásenie    
 v zmysle vyššie uvedených podmienok responzorovania.    
 Po�adovaný bude aj vyplnený formulár „Zmena štatútu“    
 podpísaný ako distribútorom, tak aj novým sponzorom.  
12.2 Responzorovaný distribútor zaèína znovu na pozícii    
 nového distribútora a nakupuje za NDP ceny pod svojím  
 novým sponzorom. Stráca všetky dolné línie získané   
 do toho bodu vo všetkých krajinách, a nebude sa    
 zarátava� v rámci po�iadaviek na sponzorovanie pri Prog-   
 rame podielu na zisku, alebo akomko¾vek inom moti-   
 vaènom programe. Ale bude sa zarátava� v rámci  
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 po�iadaviek na sponzorovanie pri kvalifikácii na Eagle 
 Managera a Európske rally.

13.1 Všetci distribútori objednávajú výrobky priamo
 od spoloènosti FLP SR. Od 1.júna 2010 budú všetci tí, 
 ktorí sú na pozícii distribútora, nakupova� za ceny   
 pre nového distribútora – NDP ceny (NDP = 15% z¾ava 
 z maloobchodnej ceny). Po tom, ako distribútor (bez   
 oh¾adu na jeho pozíciu v marketingovom pláne) osobne   
 nakúpi výrobky v hodnote najmenej 2 bodov v priebehu 
 akýchko¾vek dvoch po sebe idúcich mesiacov, nakupuje 
 výrobky za ve¾koobchodnú cenu. Rozdiel medzi cenou   
 NDP a ve¾koobchodnou cenou bude vyplatený jeho   
 priamemu sponzorovi.   
13.2 Všetky objednávky musia by� sprevádzané: 
a) overeným bankovým príkazom k úhrade
b) kreditnou kartou 
c) platbou v hotovosti  
13.3 Distribútori si mô�u od firmy zakúpi� akéko¾vek výrobky    
 s jedinou po�iadavkou: nákup jedného druhu alebo     
 zmiešaných druhov výrobkov musí v�dy dosiahnu�     
 minimálne úroveò € 60 (euro) vo ve¾koobchodných   
 cenách.  
13.4 Všetky objednávky musia by� podané v miestnych    
 predajných centrách FLP osobne, faxom, telefónom,     
 e-mailom, poštou alebo prostredníctvom firemnej inter-    
 netovej stránky www.foreverliving.com.  
13.5 Distribútor je povinný skontrolova� úplnos� objednávky     
 ihneï po prevzatí, ak sa vyskytnú nezrovnalosti,     
 upovedomte ihneï miestnu kanceláriu alebo povereného    
 autorizovaného zástupcu.  
13.6 Na to, aby sa distribútor kvalifikoval na vyplácanie    
 bonusu za príslušný mesiac, musia by� všetky objednávky 
 s príslušnou platbou predlo�ené v autorizovanom 
 predajnom centre FLP SR, telefonicky kancelárii FLP SR, 
 alebo internetom do 23:59 hod. posledného pracovného   
 dòa daného mesiaca.  
13.7 Prijatie všetkých objednávok a zaslanie objednaného     
 tovaru je podmienené koneènou akceptáciou objednávok    
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 14.1    Nezávislí zmluvní pracovníci:

 14.1.1   Všetci distribútori sú pokladaní za nezávislých zmlu-
vných spolupracovníkov. Sú povinní vykonáva� svoju 
èinnos� pod¾a podmienok zakotvených v zmluve 
o distribútorstve a v súlade s Politikou spoloènosti 
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 hlavnou kanceláriou FLP SR. Akceptácia objednávky     
 hlavnou kanceláriou je potvrdená tým, �e obdr�íte výpis     
 výpoètu bonusov, v ktorom je objednávka zoh¾adnená.  
13.8 Podaním novej objednávky výrobkov, ktoré boli predme-  
 tom aj objednávky predošlej, distribútor potvrdzuje   
 firme, �e 75 % poètu výrobkov z predošlej objednávky   
 bolo predaných, spotrebovaných alebo iným spôsobom     
 pou�itých v rámci podnikania distribútora.  
13.9 Distribútori majú právo nakupova� výrobky pre úèely     
 pou�itia týchto výrobkov vo svojom podnikaní a pre    
 osobné pou�itie len v domovskom štáte. Distribútori     
 nemajú právo nakupova� výrobky za úèelom vývozu    
 týchto výrobkov mimo domovskú krajinu okrem úèelu     
 osobnej spotreby a spotreby vlastnej rodiny v krajine,     
 kde sa nenachádza kancelária FLP, bez písomného povo-    
 lenia od vedenia firmy v FLP v Scottsdale, Arizona, USA.  
13.10 Distribútor nesmie bez predchádzajúceho súhlasu   
 zodpovedného zástupcu FLP SR  objedna� výrobky    
 v hodnote viac ako 25 bodov (kartónov) za akýko¾vek     
 kalendárny mesiac.  
13.11 ZÁKAZ BONUSOVÝCH NÁKUPOV 
 “Bonusový nákup” je prísne zakázaný. K bonusovým    
 nákupom patria:
(a) registrácie osôb bez ich vedomia a/alebo súhlasu   
 a  vyplòovanie Prihlášky nezávislého distribútora; 
(b) falošná registrácia osoby ako distribútora;
(c) registrácia alebo pokus o registráciu neexistujúcej osoby   
 ako distribútora alebo priameho zákazníka (“fantóm”)   
 z dôvodov splnenia podmienok  pre vyplatenie bonusov   
 alebo provízii; 
(d) akéko¾vek iné mechanizmy, prostredníctvom ktorých     
 sú vykonávané nákupy za úèelom maximalizácie bonusov   
 alebo provízií, prièom distribútor nemá korektné úmysly   
 na vyu�itie nakúpených produktov.



platnou v krajine, v ktorej vedú svoje podnikanie.

 14.1.2  Distribútorstvo pre FLP SR pozostáva z osoby dis-
tribútora a jeho/jej man�ela/man�elky èi druha/
dru�ky alebo iba samotného distribútora, a to pod¾a 
toho,  ako je uvedené v prihláške distribútora, ktorá je 
ulo�ená v sídle firmy.

 14.1.3  Man�el a man�elka alebo druh a dru�ka majú by�  
 uvedení spoloène na jednej prihláške distribútora.  
 Man�elia, alebo druh a dru�ka sa nesmú navzájom  
 sponzorova�. Ak sa jeden z man�elov, alebo druhov  
 rozhodne nesta� sa distribútorom FLP, ten z  
 man�elov, ktorý sa distribútorom stáva, zároveò výs-
 lovne súhlasí a je uzrozumený s tým, �e jeho/jej  
 distribútorstvo mô�e by� zrušené za akéko¾vek  
 konanie man�ela/man�elky, druha/dru�ky – nedis- 
 tribútora, ktoré by bolo v rozpore s Politikou  
 spoloènosti.

 14.1.4   Vz�ah distribútora k firme je èisto zmluvnej povahy. 
Iba dospelé osoby vo veku 18 rokov a viac, mô�u 
zmluvne spolupracova� s FLP a sta� sa distribútormi.

 14.1.5   FLP SR súhlasí s predajom svojich výrobkov distribú-
torovi a s vyplácaním bonusov pod¾a marketingového 
plánu, a to za predpokladu, �e takýto distribútor 
nejedná v rozpore so zmluvou uzatvorenou s FLP SR.

 14.1.6  V prípade, �e dolné línie distribútora sa prihlásia na 
sponzoring v cudzej krajine a distribútor sa predtým 
neprihlásil na sponzorovanie v tejto krajine, distribú-
tor bude automaticky v tejto cudzej krajine prih-
lásený a súhlasí s tým, �e sa podriadi firemnej poli-
tike a zákonom platným v tejto krajine.

 14.2    Politika spoloènosti:

 14.2.1  Politika spoloènosti FLP je nástroj na realizáciu 
predpisov a nariadení alebo obmedzení, urèených 
k dodr�iavaniu správneho predaja výrobkov a tr�ného 
spôsobu èinnosti a na ochranu pred nesprávnym a 
nelegálnym jednaním a zneu�itím. Zásady politiky 
spoloènosti sú z èasu na èas revidované, modifikované 
a dopåòané.

 14.2.2  Ka�dý distribútor je povinný oboznámi� sa 
s Politikou a spôsobom práce spoloènosti.

 14.2.3  Ka�dý distribútor sa podpisom prihlášky distribútora 
zaväzuje k dodr�iavaniu Politiky spoloènosti. Formu-



lácia tohto záväzku špeciálne odkazuje k distribútor-
skému zmluvnému záväzku pracova� pod¾a zásad Poli-
tiky spoloènosti. Objednávanie výrobkov v FLP za 
ve¾koobchodnú cenu je opätovným potvrdením tohto 
záväzku dodr�iava� Politiku spoloènosti.

 14.2.4  Akýko¾vek prevod distribútorstva vo Forever Living 
Products s výnimkou dedièstva, je proti politike 
spoloènosti. Takýto prevod uskutoènený bez pred-
chádzajúceho súhlasu spoloènosti bude neplatný. 
V zmysle tohto ustanovenia, zmena osoby majúcej 
výhody - prospech z distribútorstva, na ktoré bolo 
zriadené správcovstvo, sa pova�uje za prevod, ktorý 
nadobúda platnos� a� po písomnom schválení 
spoloènos�ou.

 14.2.5  Distribútori nesmú umo�ni� alebo dovoli�, aby sa  
 firemné výrobky a literatúra predávali alebo 
 vystavovali v obchodoch, armádnych predajniach, na  
 obchodných internetových stránkach, trhoch a  
 výstavách. Avšak výstavy, ktoré trvajú menej ako  
 jeden tý�deò poèas 12 mesiacov na rovnakom mieste,  
 sú pova�ované za doèasné a preto úèas� na nich mô�e  
 by� povolená po predchádzajúcom schválení kance-
 láriou FLP SR. Distribútori, ktorí podnikajú v oblasti  
 slu�ieb ako napr. v holièstve, kaderníctve, kozmeti-
 ckom èi masá�nom salóne, fitnes klube a pod., majú  
 výnimku a mô�u vo svojich podnikate¾ských  
 priestoroch vystavova� a predáva� firemné výrobky.  
 Avšak ani títo distribútori nesmú inzerova� na  
 vývesných štítoch alebo vo výkladoch firemný názov  
 alebo výrobky. Výrobky FLP sa mô�u propagova� a  
 podáva� v reštauráciách v pohároch, alebo porciované.  
 Pokia¾ to nie je urèené inak, �iadny distribútor nesmie 
 predáva� alebo ponúka� výrobky znaèky Forever inak 
 ako v ich originálnom balení.

 14.2.6   Nakupovanie výrobkov od spoloènosti na meno 
iného distribútora a nie vo vlastnom mene, alebo 
nakupovanie výrobkov v mno�stve, ktoré prekraèuje 
mno�stvo potrebné na pokrytie okam�itých potrieb 
predaja nie je povolené a bude ma� za následok stratu 
kvalifikácie alebo zrušenie distribútorstva.

 14.2.7  V prípadoch, keï sa man�el/man�elka distribútora  
 nezúèastní na firemnom podujatí, na ktoré sa 
 kvalifikoval,  distribútor si mô�e pozva� hos�a, to však  
 len v prípade, �e tento je tie� distribútorom alebo  
 splnil podmienky na to, aby sa distribútorom stal.  
 Táto výnimka sa týka len kvalifikantov úrovne 1500cc  



 a viac a len týchto firemných podujatí: Super Rally,  
 Post Rally a Silver Post Rally, Sapphire, Diamond  
 Sapphire, Double-Diamond, and Triple-Diamond  
 výlety. Všetkých ostatných firemných podujatí sa  
 mô�u zúèastni� len osoby, ktorých meno je na  
 prihláške distribútora.

 14.2.8. Distribútorom FLP je zakázané zneva�ova� ostatných  
 distribútorov, FLP produkty/slu�by, marketingový a  
 kompenzaèný plán, alebo zamestnancov FLP pred  
 ostatnými distribútormi alebo tretími osobami.  
 Akéko¾vek otázky, návrhy alebo komentáre týkajúce  
 sa týchto problémov musia by� predlo�ené v písomnej  
 forme výhradne vedeniu poboèiek spoloènosti FLP.

 14.3    Vylúèenie z distribútorstva:

 14.3.1   Vylúèenie znamená zrušenie všetkých výhod a zmluv-
ných práv dostupných akémuko¾vek distribútorovi 
FLP SR, vrátane práva na nákup a distribúciu výrob-
kov FLP. Výsledkom vylúèenia je strata mo�nosti 
kvalifikovania sa na finanèný príjem z predaja 
a bonusov a zrušenie úèasti na Programe motivaèných 
odmien, cien a iných odmeòovacích programov spon-
zorovaných firmou.

 14.3.1.1 Po uplynutí dvoch rokov, mô�e vylúèený distribútor  
 predlo�i� vedeniu spoloènosti novú prihlášku 
 na schválenie. Po schválení prihlášky distribútor zaène 
 znovu na pozícii nového distribútora, no jeho pôvodná  
 organizácia v dolnej línii nebude obnovená.

 14.3.2  Vylúèený distribútor je povinný po vyzvaní FLP SR 
zaplati�, vráti� alebo nahradi� všetky ceny, finanèné 
odmeny alebo bonusy, získané od firmy od dátumu 
vzniku tých jeho èinností, ktoré boli príèinou jeho 
vylúèenia. Bonusy, prepadnuté z dôvodu vylúèenia 
z distribútorstva, budú vyplatené ïalšiemu kvalifiku-
júcemu sa distribútorovi v poradí v hornej línii, ktorý 
neporušil zmluvné podmienky.

 14.3.3  Medzi hlavné zakázané èinnosti, ktoré vedú k vylúèe-
niu z radov distribútorov a k zodpovednosti za všetky 
škody spôsobené takýmto jednaním, patria okrem 
iných nasledovné:

 14.3.3.1  
 (a)  FLP je spoloènos� vybudovaná na kvalite svojich  
 výrobkov a na ich pou�ívaní zákazníkmi. Distribútori
 nesmú nakupova�, alebo vyzýva� iných distribútorov 



 k nákupu výhradne s cie¾om kvalifikovania sa 
 na bonusy.

 Preto, aby nedochádzalo ku skupovaniu tovaru:

b) Ka�dý distribútor, ktorý objednáva výrobky, ktoré  
 boli predmetom predchádzajúcej objednávky, 
 potvrdzuje novou objednávkou, �e 75 % ním  
 predošlou objednávkou zakúpeného tovaru bolo 
 predané alebo inak spotrebované. Distribútori si majú  
 vies� presné záznamy o mesaèných predajoch svojim  
 zákazníkom. Tieto záznamy budú po nále�itom 
 vyzvaní predlo�ené na kontrolu spoloènosti FLP.  
 Tieto záznamy musia obsahova� aj údaje o stave  
 zásob na konci ka�dého mesiaca.

c) Spoloènos� uplatní svoju politiku spätného odkúpe- 
 nia výrobkov v prípade ukonèenia distribútorstva,  
 avšak s výnimkou výrobkov, ktoré boli distribútorom  
 uvedené ako predané alebo skonzumované. Nepravdi-
 vé uvádzanie mno�stva predaných alebo skonzumo- 
 vaných výrobkov za úèelom postupu v marketingo-
 vom pláne je dôvodom pre ukonèenie distribútorstva.

d) Aby spoloènos� odradila ka�dého distribútora 
 od povzbudzovania ostatných distribútorov porušova�
 nariadenie o neskupovaní a zásobovaní sa tovarom,  
 spätne odpoèíta bonusy predtým vyplatené v distribú-
 torovej hornej línii za výrobky vrátené distribútorom,  
 ktorého distribútorstvo bolo firmou ukonèené, alebo  
 ktorý svoje distribútorstvo ukonèil sám.

e.) Distribútori mô�u navyše k svojím predajným 
 aktivitám, predáva� výrobky len svojim osobne 
 sponzorovaným distribútorom, no nie za ni�šiu cenu 
 ako je cena ve¾koobchodná. Akéko¾vek predaje iným 
 distribútorom, èi u� priame, alebo nepriame, sú  
 pova�ované za zakázanú transakciu pre predávajúceho 
 aj nakupujúceho distribútora. Príslušné kreditné body  
 z takéhoto zakázaného predaja nebudú zoh¾adnené  
 pre úèely splnenia po�iadavky aktivity, alebo kvalifi- 
 kaèných po�iadaviek akéhoko¾vek programu moti- 
 vaèných odmien v rámci marketingového programu.  
 Výsledné úpravy na základe tohto jednania odporu--
 júceho Politike budú vykonané. Navyše, distribútori,  
 ktorí  sa podie¾ali na takejto nedovolenej èinnosti,  
 budú vylúèení.

 14.3.3.2 Zapájanie sa do aktivít, ktoré sú zakázané 



 vo všetkých odsekoch bodov 14.9, 14.11, 14.14 
 a v odsekoch bodov 14.12 a 14.13 uvedených ïalej 
 v tejto Politike.
 14.3.3.3 Vystupova�, pôsobi� alebo pripusti�, aby meno  
 distribútora a jeho podobizeò boli uvedené   
 v akýchko¾vek propagaèných, náborových alebo  
 ponukových materiáloch iných spoloèností   
 zaoberajúcich sa priamym predajom.

 14.3.3.4 Predaj alebo vystavovanie informaèných materiálov  
 alebo produktov spoloènosti v maloobchodnej sieti,  
 armádnych obchodoch, alebo v rozpore s Pravidlami  
 vyu�ívania internetu a/alebo Pravidlami reklamy 
 a propagácie.

 14.3.3.5 Všetky aktivity a správanie distribútora, ktoré sú 
 evidentne a úmyselne proti pravidlám Politiky
 spoloènosti.

 14.3.3.6 Distribútori nebudú robi� vyhlásenia o bezpeènosti  
 pou�ívania produktov a ich terapeutických alebo  
 lieèebných úèinkoch. Tvrdenia a vyhlásenia tohto  
 druhu je mo�né robi� len v prípade, �e boli oficiálne  
 odsúhlasené FLP alebo sú obsiahnuté v oficiálnych  
 materiáloch FLP. �iaden distribútor nesmie o  
 produktoch FLP tvrdi�, �e sú prospešné v lieèbe,  
 prevencii, diagnostike èi pre vylieèenie akéhoko¾vek  
 ochorenia. Akéko¾vek medicínske tvrdenia týkajúce sa  
 produktov FLP sú prísne zakázané. Distribútori by  
 zákazníkom, ktorí sú práve v lekárskej starostlivosti  
 alebo akomko¾vek lekárskom ošetrení mali odporúèa�,  
 aby zmeny vo vý�ive konzultovali so svojím  
 ošetrujúcim lekárom.

 14.3.3.7 Pokia¾ FLP písomne neodsúhlasí inak, akáko¾vek  
 projekcia príjmov a potenciálne zavádzajúce  
 informácie týkajúce sa príjmov sú prísne zakázané.  
 Finanèné úspechy distribútora sú plne závislé od jeho  
 osobného úsilia, nasadenia, školení a vedenia, ktoré  
 distribútor poskytne svojim dolným líniám a FLP  
 podnikaniu.

 14.4    Riešenie sporov:

 14.4.1   Ak sa objavia nejaké spory súvisiace so vz�ahom dis-
tribútora k FLP alebo k výrobkom, ktorých 
vyriešenie sa nedosiahlo jednaním, spoloènos� i dis-
tribútor súhlasia, �e v záujme dosiahnutia èo najviac 
rozumne mo�ného a obojstranne priate¾ského rozhod-



nutia tohto sporu spôsobom èasovo, úèelovo a finan-
ène efektívnym, prenechajú svoje výluèné práva na 
rozhodnutie súdu.

 14.4.2. Úèas� na medzinárodnom sponzoringu je privilégium,  
 ktoré ka�dému distribútorovi poskytuje mo�nos�  
 získa� výhody z podnikania v medzinárodnej sieti  
 spoloèností FLP. Medzinárodný sponzoring je moni- 
 torovaný ústredím FLP, ktoré je v Maricopa County  
 v Arizone. Distribútor zúèastòujúci sa na   
 medzinárodnom sponzoringu súhlasí a schva¾uje,  
 �e akéko¾vek vzniknuté spory týkajúce sa distribútor- 
 ského vz�ahu alebo produktov FLP, v ktorejko¾vek  
 poboèke FLP, budú riešené súdnou cestou v Marico- 
 pa County v Arizone, v súlade s aktuálnou politikou  
 pre riešenie sporov FLP-US a Forever Living  
 Products International, Inc. ako je uvedené vyššie  
 a stanovené na oficiálnej FLP webovej stránke  
 www.foreverliving.com.

 14.5    Dobrovo¾né ukonèenie distribútorstva:

 14.5.1   Ak si distribútor sám �elá skonèi� distribútorstvo, 
musí tak urobi� písomnou �iados�ou, podpísanou 
oboma distribútormi uvedenými na prihláške. Úèinné 
ukonèenie distribútorstva sa datuje ku dòu, kedy 
kancelária FLP prijme túto �iados�. Konèiaci distribú-
tor stráca dosiahnutú pozíciu a všetky dolné línie aj 
v iných krajinách, ktoré svojou èinnos�ou získal.  
Po dvoch rokoch sa distribútor mô�e po schválení 
kanceláriou FLP SR prihlási� za distribútora znovu. 
Po schválení prihlášky, distribútor zaèína na pozícii 
nového distribútora, jeho pôvodná organizácia 
v dolnej línii nebude obnovená.

 14.5.2   Akonáhle distribútor ukonèí svoje èlenstvo, ukonèí 
tým aj èlenstvo svojho/svojej man�ela/ky, druha/dru�ky.

 14.6    Platnos� prihlášky:

 14.6.1   „Meni� sponzorov“ iným spôsobom ako je autorizo-
vaný responzoring je proti zásadám firemnej politiky. 
FLP SR berie do úvahy iba prvú prihlášku prijatú 
kanceláriou FLP SR. Ïalšie prihlášky nebudú schvá-
lené. 

 14.6.2   Distribútorstvo a akéko¾vek výsledné dolné línie vyt-
vorené, alebo riadené povereným zástupcom v 
prospech iného distribútora, èi u� vedome alebo neve-
dome, nie je povolené a bude upravené Výkonnou 
radou FLP do súladu s Politikou spoloènosti. 



Rozhodnutie Výkonnej rady FLP o ukonèení alebo 
neschválení distribútorstva, prerozdelení, alebo úprave 
bonusov, akreditovaných bodov, motivaèných odmien, 
alebo iných ocenení, z dôvodu úèasti ktoréhoko¾vek 
distribútora na aktivitách alebo pochybeniach, ktoré 
nie sú v súlade s Politikou spoloènosti, budú koneèné. 
Vedomé skutky pochybenia a nerešpektovania Politiky 
spoloènosti distribútorom budú prísne postihované 
vrátane mo�ného ukonèenia distribútorstva a súdneho 
vymáhania odškodnenia.

 14.7    Zdedené distribútorstvo:

 14.7.1  Dedièné práva k distribútorstvu sú limitované 
a obmedzené ako je uvedené ni�šie:

 14.7.1.1  Dedièom musí by� osoba, ktorá je schopná kvalifikova� 
sa ako distribútor.

 14.7.1.2  Nako¾ko dedièom musí by� dospelý jedinec, musí by� 
pre spoloèných dedièov zriadené správcovstvo, alebo 
pre neplnoletých zriadené poruèníctvo. V prípade, 
�e je stanovené správcovstvo majetku, kópia dokladu o 
jeho vzniku musí by� zalo�ená v sídle firmy FLP SR. 
Podmienky správcovstva musia jasne a zrozumite¾ne 
umo�òova� správcovi majetku distribútorskú èinnos�. 
Poruèník alebo správca musí dosta� výslovný súhlas, 
�e mô�e kona� ako distribútor namiesto neplnoletých, 
resp. plnoletých dedièov.

 14.7.1.3  Poruèník alebo správca dedièstva mô�e pou�íva� štatút 
distribútora tak dlho, pokia¾ nenaruší podmienky dis-
tribútorstva, dedièia nedosiahnu plnoletos�, alebo 
dediè neprijme zodpovednos� vyplývajúcu z distribú-
torstva po predchádzajúcom odsúhlasení súdom.

 14.7.1.4   Za súlad konania dedièa, poruèenca alebo ich man�e-
la/man�elky s pravidlami politiky firmy a distribútor-
stva je zodpovedný poruèník, správca majetku, 
man�el/ka alebo iný zástupca distribútora. 
Porušovanie politiky spoloènosti kýmko¾vek z vyššie 
uvedených mô�e vyústi� v ukonèenie distribútorstva.

 14.7.1.5  Pozícia dedite¾ného distribútorstva v rámci marke-
tingového plánu nemô�e byt vyššia ako pozícia 
mana�éra. Avšak bonusy budú vyplácané na rovnakej 
úrovni a za rovnakých podmienok aké mal zosnulý. 
Mana�éri prvej generácie v rámci zdedného distribú-
torstva budú ponímaní ako zdedení mana�éri. Zdedené 
pozície ni�šie ne� mana�ér sú zdedené ako také.



 14.7.1.6   Všetky prihlášky distribútorov FLP, na ktorých sú 
obidva podpisy man�elov, bez oh¾adu na to, kedy boli 
podpísané, sú pova�ované za spoloèné vlastníctvo s 
právom dedenia. Ak �ijete v spoloènej domácnosti, 
tak prihlášky sú pova�ované za vlastníctvo spoloènej 
domácnosti s právom dedenia. Po potvrdení úmrtia 
jednej z dvoch podpísaných osôb, distribútorstvo FLP 
bude automaticky presunuté na pozostalého z dvojice. 
Na dôva�ok to znamená, �e keï prihlášku distribútora 
podpíšu dve osoby, pozostalá osoba sa stane jediným 
distribútorom po smrti jedného z nich. Pokia¾ si nep-
rajete takýto výsledok, musíte sa kontaktova� s kance-
láriou FLP SR a vyjadri� vaše návrhy, aby sa dalo urèi� 
èi im je mo�né vyhovie�. Zmeny distribútorstva sú 
mo�né len v prípade legálneho rozvodu.

  Distribútorské prihlášky legálne zosobášených osôb, 
ktoré oznaèili kolónku stavu �ENATÝ/VYDATÁ, ale 
prihláška obsahuje podpis len jednej zo zosobášených 
strán, FLP SR bude pova�ova� za spoloèné vlastníctvo 
s právom dedenia.  

 Distribútorské prihlášky, na ktorých je vyznaèená   
 kolónka stavu – slobodný/á a podpísané jednou osobou   
 budú aj takto zoh¾adòované. V prípade zmeny stavu,   
 distribútor musí kancelárii FLP SR predlo�i� novú 
 prihlášku s vyznaèením zmeny stavu dolo�enú kópiou   
 sobášneho listu. Od toho èasu bude FLP SR pova�ova�   
 toto distribútorstvo za spoloèné vlastníctvo s právom   
 dedenia. V prípade skonu distribútora, ktorý deklaroval   
 �e je slobodný/a, je na prisúdenie distribútorstva 
 potrebná posledná vô¾a a dedièské konanie.

 14.8 Prevody vyplývajúce z rozvodu:

 14.8.1  Man�el/man�elka alebo druh/dru�ka sa nemô�u 
navzájom sponzorova�. Distribútori, ktorí si zoberú za 
man�ela/man�elku iného distribútora, si mô�u 
uchova� oddelené distribútorstvo, ktoré existovalo ešte 
pred uzavretím man�elstva. V takomto prípade však 
nemô�u svoje mená uvies� (ako partnerov) na 
prihláške. Avšak mô�u sa rozhodnú� pre terminovanie 
jedného z distribútorstiev a vtedy mô�u uvies� termi-
novaného distribútora na prihláške ako partnera. 
Za �iadnych okolností sa oddelené distribútorstvá 
nemô�u zlúèi�. 

 14.8.2  Ak distribútor uzavrie man�elstvo s nedistribú to rom, 
alebo zaène �i� v spoloènej domácnosti s druhom/
dru�kou, mal by predlo�i� formulár Zmena štatútu, 
podpísaný distribútorom a jeho/jej man�elkou(om), 



èím sa potvrdí záujem man�elky(a) o distribútorstvo. 
Bez oh¾adu na to, èi bol tento formulár odovzdaný, 
rozumie sa, �e existujúci distribútor súhlasí a 
rozumie, �e jeho/jej distribútorstvo mô�e by� ukon-
èené z dôvodov akéhoko¾vek konania man�ela/
man�elky alebo druha/dru�ky, ktoré by boli v roz-
pore s Politikou spoloènosti.

 14.8.3   V priebehu rozvodového konania a pojednávania 
o majetkovom vyrovnaní bude FLP SR pokraèova� 
s vyplácaním bonusov tomu registrovanému distribú-
torovi, ktorému boli bonusy vyplácané pred zaèatím 
rozvodového konania.

 14.8.4  V prípade rozvodu alebo legálneho rozchodu, sa strany 
buï mô�u medzi sebou dohodnú�, alebo rozhodnutím 
súdu mô�e by� distribútorstvo prisúdené jednému alebo 
druhému z man�elov. Distribútorstvo však nemô�e by� 
rozdelené. Len jeden dospelý jedinec bude oprávnený 
k tomu, aby si ponechal distribútorstvo s jeho líniou. 
Druhý z man�elov si mô�e zalo�i� svoje vlastné distribú-
torstvo na rovnakej úrovni marketingového plánu, 
akú dosiahli so svojím exman�elom. Tento druhý 
z man�elov musí ma� toho istého sponzora. Toto nové 
distribútorstvo sa bude zoh¾adòova� ako zdedené a� 
do splnenia podmienok rekvalifikácie.

 14.8.5  V rozsahu vymedzenom zákonmi, Forever Living 
Products, jeho riaditelia, akcionári, zamestnanci, 
splnomocnenci a agenti (ïalej len spoloèníci) nebudú 
zodpovední za, a distribútori zbavujú Forever Living 
Products a jej spoloèníkov zodpovednosti za akéko¾-
vek ich straty ziskov, priamych, nepriamych, 
špeciálnych a následných škôd, vzniknutých alebo 
utrpených ako následok: 

 a)  distribútorovho porušenia dohody o distribútorstve 
FLP SR (prihláška distribútora), alebo porušením 
Politiky a spôsobu práce FLP SR; 

 b)  propagácie a èinnosti v rámci distribútorstva FLP SR 
a distribútorovej èinnosti s tým spojenou; 

 c)  nesprávnych, alebo mylných údajov alebo informácií 
uvedených distribútorom firme FLP SR alebo jej 
spoloèníkom; 

 d)  distribútorovho opomenutia poskytnú� akéko¾vek 
údaje, alebo informácie nutné pre firmu FLP SR 
k vykonávaniu jej podnikania, vrátane a bez obmedze-
nia, distribútorovho prihlásenia sa a prijatia marke-
tingového plánu FLP a vyplácania skupinových 
bonusov. 



  KA�DÝ DISTRIBÚTOR SÚHLASÍ, �E VŠETKA 
ZODPOVEDNOS� FLP SR A JEJ SPOLOÈ NÍKOV 
PRI AKEJKO¼VEK REKLAMÁCII SPOJENEJ S 
AKÝMKO¼VEK SPORNÝM BODOM TÝKA-
JÚCIM SA ZMLUVY, NEPREKROÈÍ A BUDE 
LIMITOVANÁ CENOU VÝROBKOV, KTORÉ 
DISTRIBÚTOR ZAKÚPIL OD FLP SR A KTORÉ 
SÚ V PREDAJASCHOPNOM STAVE.

 14.9 PRAVIDLÁ VYU�ÍVANIA INTERNETU

 14.9.1 PREDAJ PRODUKTOV ONLINE. 
 Ka�dému nezávislému distribútorovi FLP bude  
 ponúknutá mo�nos� nákupu schválenej FLP  
 webovej stránky pre on-line prezentovanie produktov  
 pou�ívajúc priame prepojenie na FLP internetovú  
 obchodnú webovú stránku www.foreverliving.com a  
 jej My FLP Biz. On-line objednávky budú vykonané  
 priamo prostredníctvom FLP na tejto webovej  
 stránke. Tento odkaz na internetovú stránku je  
 urobený tak, �e FLP stránky zostanú v rámci stránky  
 nezávislého distribútora. Návštevníci stránky v sku- 
 toènosti nikdy neopustia webovú stránku distribútora. 
 V záujme zachovania integrity znaèky FLP,   
 produktové línie a vz�ah Distribútor/Zákazník,  
 distribútor nesmie predáva� akéko¾vek produkty  
 oznaèené znaèkou FLP on-line cez svoju nezávislú  
 webovú stránku. FLP marketingové a propagaèné  
 materiály nesmú by� pou�ívané èi predávané distribú- 
 tormi FLP bez predchádzajúceho súhlasu autorizo- 
 vaného zdroja FLP. E-Commerce predaj mô�e by�  
 realizovaný výluène priamo alebo cez prepojenie na  
 oficiálnu webovú FLP stránku www.foreverliving.com  
 a jej funkciu My FLP Biz. Predaj produktov cez  
 on-line marketingové médiá, on-line nákupné stredis- 
 ká, aukèné stránky ako sú, ale nie len, eBay alebo  
 Amazon.com je zakázaný. Distribútor nesmie nikomu  
 predáva� produkty FLP za úèelom ïalšieho odpredaja  
 a tie� nesmie zveri� predaj FLP produktov iným  
 osobám. Je dovolené, aby spoloènos�ou schválená FLP  
 webová stránka nezávislého distribútora bola pou�itá  
 na úèely marketingu a propagácie, nie je však povo- 
 lené, aby bola pou�itá za úèelom E-Commerce preda- 
 ja produktov alebo sponzorovanie distribútorov.

 14.9.2 WEBOVÉ STRÁNKY NEZÁVISLÝCH   
 DISTRIBÚTOROV
 a) FLP webové stránky nezávislého distribútora  
 propagujúce FLP produkty alebo podnikanie s FLP  



 bez on-line predaja alebo sponzoringu budú povolené  
 pokia¾ budú spåòa� alebo budú upravené tak, aby  
 spåòali Politiku spoloènosti FLP.
 b) On-line sponzorovanie distribútorov prostredníctvom  
 aplikácie elektronického podpisu alebo on-line  
 formulára nie je povolený mimo priamej prihlášky  
 alebo prepojenia na oficiálnu web stránku FLP  
 www.foreverliving.com.
 c) Pou�ívanie mena “Forever Living Products” alebo  
 akýchko¾vek znaèiek, obchodných mien, názvov  
 produktov, domén (URL) èi kopírovanie akýchko¾vek  
 FLP materiálov z akéhoko¾vek zdroja, ktoré by mohlo  
 vies� k zavádzaniu alebo pomýleniu u�ívate¾a, �e  
 stránka distribútora je stránkou FLP alebo jej  
 oficiálnych poboèiek je zakázané. Názvy FLP  
 produktov sú výluèným majetkom FLP a nesmú by�  
 pou�ívané distribútormi ako sponzorované prepojenie  
 alebo pre iné neautorizované pou�itie. Jednotlivé  
 webové stránky distribútorov musia jasne uvádza�, �e  
 reprezentujú nezávislého distribútora FLP, ktorý nie  
 je zástupcom spoloènosti FLP alebo jej akejko¾vek  
 celosvetovej poboèky.
 d) Distribútori sú povinní prepoji� svoje webové stránky  
 s oficiálnou stránkou FLP, ktorá bola vytvorená a je  
 podporovaná FLP na www.foreverliving.com.
 e) Všetky webové stránky nezávislých distribútorov  
 musia odrá�a� a by� spojené iba so spoloènos�ami  
 alebo produktmi, ktoré sú oznaèené logom FLP a  
 musia ma� vhodný obsah z morálneho h¾adiska.

 14.9.3 ELEKTRONICKÁ REKLAMA. 
 Sú povolené len také webové stránky nezávislých  
 distribútorov FLP, ktoré boli schválené FLP alebo sú  
 súèas�ou on-line banerov alebo reklám spåòajúcich  
 pravidlá reklamy FLP a schválených FLP. On-line  
 banery a reklamy musia by� pred zverejnením  
 predlo�ené na schválenie FLP a musia by� prepojené  
 na webovú stránku spoloènosti alebo webovú stránku  
 nezávislého distribútora FLP schválenú FLP.  
 Akáko¾vek elektronická reklama je predmetom  
 kontroly FLP v súlade s politikou spoloènosti  
 týkajúcej sa pravidiel reklamy a propagácie.

 14.10 CHYBY ALEBO OTÁZKY. 
 Ak má distribútor pochybnosti, alebo je presvedèený,  
 �e došlo ku chybám v súvislosti s bonusmi, preh¾admi  
 o aktivite dolných línií, poplatkami, alebo zmenami,  



 distribútor musí upozorni� FLP do šes�desiatich (60)  
 dní odo dòa údajného pochybenia alebo predmetnej  
 udalosti. FLP nezodpovedá za �iadne chyby,  
 opomenutia èi sporné otázky, ktoré neboli ohlásené  
 do šes�desiatich (60) dní.

 14.11 ZMLUVA O DÔVERNOSTI A ZACHOVANÍ  
 TAJOMSTVA
 a) Preh¾ady o dolných líniách a všetky ostatné reporty a  
 informácie oh¾adom osobných údajov, vrátane (ale nie  
 iba) informácií organizácie o predajoch dolných línií  
 a sumárne výpisy o províziách (recapy) sú 
 súkromným a dôverným vlastníctvom FLP.
 b) Ka�dý nezávislý distribútor, ktorému boli takéto  
 informácie poskytnuté, je povinný s týmito   
 zaobchádza� ako s prísne súkromnými a dôvernými 
 a je povinný ich udr�a� v tajnosti a zabráni� tomu,  
 aby boli pou�ité inak ako na úèely riadenia jeho 
 vlastnej dolnej línie.
 c) Ako dôsledok vášho distribútorstva v FLP, mô�ete  
  ma� prístup k súkromným a dôverným informáciám,  
 ktoré budete pova�ova� za súkromné, ve¾mi citlivé a  
 vzácne pre FLP podnikanie. Tieto vám budú poskyt- 
 nuté výluène za úèelom zvýšenia predaja FLP  
 produktov a vyh¾adávanie, školenie a sponzorovanie  
 tretích osôb, ktoré mô�u ma� záujem sta� sa 
 nezávislými distribútormi FLP a ïalej budova� a  
 podporova�  vaše FLP podnikanie.
 d) “Obchodné tajomstvo” alebo “Dôverná informácia”  
 mô�e tie� znamena� informáciu, vrátane zlo�enia,  
 vzorca, prekladu, programu, rozpoètu, metódy,  
 techniky a procesu, ktorá:
 1) nadobúda nezávislú ekonomickú hodnotu, skutoènú  
 alebo potenciálnu, pochádzajúcu z toho, �e nie je  
 všeobecne známa iným osobám, ktoré by mohli získa�  
 ekonomickú hodnotu z jej odhalenia alebo pou�itia, a
 2) je predmetom úsilia, ktoré zodpovedá okolnostiam na  
 udr�anie jej dôvernosti.

 14.11.1 DÔVERNÉ INFORMÁCIE
 a) Akéko¾vek dôverné informácie poskytnuté nezávis- 
 lému distribútorovi FLP mô�u by� pou�ité výhradne  
 za úèelom vedenia jeho FLP podnikania.
 b) Distribútor má zakázané odhali�, kopírova� alebo  
 iným spôsobom sprístupni� akéko¾vek obchodné  
 tajomstvá alebo dôverné informácie niekomu inému  
 ako nezávislému distribútorovi FLP bez predchádza- 



 júceho písomného súhlasu od FLP.
 c) Distribútor má zakázané priamo èi nepriamo  
 pou�íva�, �a�i� alebo zneu�íva� akéko¾vek obchodné  
 tajomstvá alebo dôverné informácie pre vlastný  
 ú�itok alebo  ú�itok niekoho iného, okrem úèelov,  
 ktoré priamo súvisia s vedením jeho FLP podnikania.
 d) Distribútor je povinný zachova� dôvernos� a  
 bezpeènos� informácií obchodného tajomstva a  
 dôverných informácií, ktoré má k dispozícii a chráni�  
 ich pred odhalením, neoprávneným pou�itím alebo  
 nejakou ïalšou èinnos�ou, ktorá nie je v súlade s  
 oprávneniami FLP.

 14.12 ÏALŠIE ZMLUVNÉ OBMEDZENIA. 
 S oh¾adom na záujmy FLP, pri preberaní obchodného  
 tajomstva èi dôverných informácii distribútor plne  
 súhlasí s tým, �e po celú dobu distribútorstva v FLP  
 nepodnikne �iadnu èinnos�, ktorej úèelom alebo  
 výsledkom by bolo obídenie, porušenie, narušenie  
 alebo zní�enie hodnoty alebo výhody zmluvných  
 vz�ahov FLP s ktorýmko¾vek FLP distribútorom.  
 Poèas trvania doby distribútorstva a bez obmedzenia  
 len na túto, sa distribútor zaväzuje, �e nebude priamo  
 alebo nepriamo kontaktova�, �iada�, navádza�,  
 sponzorova� alebo akceptova� �iadneho FLP distribú- 
 tora, FLP zákazníka alebo kohoko¾vek kto bol FLP  
 distribútorom alebo zákazníkom v predchádzajúcich  
 dvanástich (12) mesiacoch, ako aj �iadnu inú osobu  
 povzbudzova� akýmko¾vek spôsobom na propagáciu a  
 príle�itosti v marketingových programoch   
 akýchko¾vek iných spoloèností zaoberajúcich sa 
 priamym predajom ako FLP.

 14.13 TRVANIE. 
 Dohovory obsiahnuté v odseku “Dôverné informácie”  
 tejto politiky budú uchované a v platnosti na trvalo.  
 Dohovory obsiahnuté v odseku “ïalšie zmluvné  
 obmedzenia” tejto politiky zostanú v plnej platnosti  
 poèas trvania predtým podpísanej distribútorskej  
 zmluvy medzi FLP a distribútorom a potom ïalší  
 jeden (1) rok od posledného prijatia dôverných  
 informácii alebo dvanás� (12) mesiacov po vypršaní a  
 ukonèení distribútorskej zmluvy.

 14.14 PRAVIDLÁ REKLAMY A PROPAGÁCIE

 14.14.1 OBCHODNÉ ZNAÈKY, OBCHODNÉ MENÁ,  
 AUTORSKÉ PRÁVA A REKLAMA.
 Meno “Forever Living Products” a znaèky FLP a  



 ïalšie mená, ktoré mô�u by� prijaté spoloènos�ou FLP 
 vrátane názvov FLP produktov sú obchodné mená  
 a/alebo obchodné znaèky, ktoré sú výhradným  
 vlastníctvom spoloènosti.

 14.14.2 OBMEDZENÁ LICENCIA PRE POU�ITIE  
 ZNAÈIEK SPOLOÈNOSTI
 a) V zmysle záväzkov vyplývajúcich z distribútorskej  
 zmluvy a v súlade s relevantnými postupmi a pravid- 
 lami, v súvislosti s výkonmi distribútora má týmto  
 ka�dý distribútor udelenú licenciu FLP pou�íva� FLP  
 registrované obchodné znaèky, servisné znaèky a  
 ostatné znaèky (ïalej súhrnne oznaèené ako Znaèky”)
 Všetky Znaèky sú a zostávajú výhradným 
 vlastníctvom FLP. Znaèky smú by� pou�ité len 
 v súlade s autorizovanou distribútorskou zmluvou a 
 so  súvisiacimi pravidlami a postupmi FLP. Doba  
 platnosti tu vydanej licencie trvá len po dobu pokia¾  
 distribútor koná plne v súlade s pravidlami a postup- 
 mi FLP. Toto však neoprávòuje distribútora k  
 akýmko¾vek vyhláseniam o vlastníckom vz�ahu k  
 Znaèkám FLP (napr. Zaregistrovanie domény  
 pou�ijúc názov “FLP”, “Forever Living”, alebo  
 akúko¾vek znaèku FLP akýmko¾vek spôsobom, 
 v akomko¾vek tvare alebo zmysle) pokia¾ FLP  
 písomne neodsúhlasila inak.

 b) Znaèky predstavujú pre FLP vysokú hodnotu a  
 ka�dému distribútorovi sú poskytnuté na 
 distribútorské vyu�itie len výslovne autorizovaným  
 spôsobom. Distribútori nie sú oprávnení propagova�  
 produkty FLP �iadnym iným spôsobom okrem formy  
 reklamných a propagaèných materiálov poskytnutých  
 distribútorom spoloènos�ou FLP a materiálov vopred  
 schválených autorizovaným zástupcom FLP. Distribú- 
 tor sa zaväzuje, �e nepou�ije �iadne písané, tlaèené,  
 nahraté a akéko¾vek iné materiály v reklame,  
 propagácii alebo popise produktov alebo 
 marketingového programu FLP. Distribútor mô�e  
 pou�i� len materiály autorizované a dodané   
 spoloènos�ou FLP, alebo materiály, ktoré boli pred  
 rozširovaním, publikovaním, alebo vystavením  
 predlo�ené FLP a písomnou formou od FLP  
 schválené. FLP distribútor sa týmto zaväzuje, �e  
 nebude zneva�ujúco reprezentova� FLP,   
 FLP produkty, FLP kompenzaèné plány alebo  
 príjmový potenciál.



 14.14.3. PROPAGAÈNÉ MATERIÁLY FLP
 Distribútor smie rozvíja� vlastné marketingové  
 techniky, pokia¾ tým neporuší �iadne štátne,   
 a právne zákony, predpisy alebo stanovy spoloènosti  
 FLP. Pou�itie, výroba alebo predaj akýchko¾vek  
 predajných pomôcok alebo materiálov iných ako  
 tých, ktoré boli poskytnuté alebo písomne schválené  
 spoloènos�ou FLP ostatným distribútorom FLP na  
 pou�itie pri propagácii FLP produktov, je zakázané.

 15.1  Na to, aby mohla èo najlepšie poslú�i� záujmu mana�érov 
a distribútorov a informova� ich o najnovších aktivitách èi 
zmenách, vyvinula spoloènos� decentralizovaný systém 
komunikácie. Distribútori sa mô�u obraca� so svojimi 
otázkami priamo na ústredie firmy v Bratislave.

        
Spoloènos� Forever Living Products (FLP) vypracova-
la celosvetový program, ktorý poskytuje distribúto-
rom na celom svete príle�itos� rozširova� ich  podni-
kanie do všetkých krajín, kde FLP oficiálne  zalo�ili 
obchodné podnikanie v súlade so zákonodar- 
stvom tej-ktorej krajiny. Distribútori vyu�ívajú výhody  
zvýše ného príjmu a prestí�e by� v medzinárodnom  
podnikaní a súèasne pomáha� druhým s ich zdravím,  
krásou a vý�ivou.  Postupy pre medzinárodný sponzo- 
ring sú celkom jednoduché a výsledky mô�u by�  
znaèné. Medzinárodný sponzoring zvyšuje váš 
príjmový potenciál, mení vaše Forever podnikanie 
na skutoène medzinárodné podnikanie a dáva vašim  
priate¾om a rodinám v zahranièí príle�itos� získa�  
ïalší príjem a prospech z mo�ností osobného rastu,  
ktoré sprístupòuje Forever Living Products. Táto 
politika sa týka ka�dého Medzinárodného sponzoro- 
vania po 22. máji 2002.

 16.1    Ak sa chcete prihlási� na medzinárodný sponzoring,  
 kontaktujte kanceláriu FLP telefonicky, emailom  
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 alebo faxom. Uveïte svoje meno, adresu, identifikaèné   
 èíslo distribútora a krajinu, do ktorej sa chcete 
 prihlási�. Keï sa všetky údaje zadajú do systému, vy 
 a vaša horná línia sa do 24 hodín objavíte v databáze   
 krajiny, do ktorej ste sa prihlásili. Vaše domáce identi-  
 fikaèné èíslo bude pou�ívané vo všetkých krajinách,   
 do ktorých sa prihlásite.

 16.2   Vo všetkých krajinách, v ktorých sponzorujete zaènete 
automaticky na vašej v súèasnosti dosiahnutej market-
ingovej úrovni.

 16.2.1  Okrem prípadov, keï je viacero krajín riadených 
spoloènou kanceláriou, na postup na vyššie marketin-
gové úrovne, Eagle Managera, alebo kvalifikáciu na 
vyplatenie bonusov alebo motivaèných odmien, 
nemô�u by� body (cc) dosiahnuté v jednej krajine 
kombinované s bodmi dosiahnutými v druhej krajine.

 16.3     Mana�éri, ktorí splnia po�iadavku minimálneho 
mesaèného nákupu potrebného na uznanie „aktivity“ 
(pozri 2.5) v domovskej krajine, budú ma� túto pod-
mienku pova�ovanú za splnenú v ïalšom mesiaci 
vo všetkých cudzích krajinách, aby sa kvalifikovali pre 
skupinový bonus.

  Napríklad: Ak je mana�ér aktívny v domovskom 
štáte poèas januára, splní tým podmienku na uznanie 
aktivity vo všetkých zahranièných štátoch za mesiac 
február.

 16.4     Distribútori, ktorí v domovskom štáte ešte nedosiahli 
pozíciu mana�éra, budú musie� splni� podmienku 
aktivity (pozri 2.5) v ka�dej krajine, kde sú medzi-
národne sponzorovaní na to, aby získali bonusy 
v týchto krajinách.

 16.5    Vaším sponzorom bude osoba uvedená ako sponzor   
 na vašej prvej prihláške akceptovanej kanceláriou   
 FLP.
 16.6    Ako aktívny distribútor sa kvalifikujete na vyplatenie 

bonusu v zahranièí v 15. dni mesiaca, nasledujúceho 
po mesiaci, v ktorom bola vaša skupina v zahranièí 
aktívna.

 16.7   
 a)  Ak ste sa kvalifikovali na bonus za vedúce postavenie 

(leadership bonus) v domovskej krajine, kvalifikovali 
ste sa tým v nasledujúcom mesiaci aj na bonus 
za vedúce postavenie vo všetkých ostatných štátoch, 
v ktorých sponzorujete.



 b)  Napríklad: Ak sa mana�ér kvalifikuje poèas januára 
na bonus za vedúce postavenie v jeho domovskom 
štáte, splní tým kvalifikáciu na získanie bonusu za 
vedúce postavenie vo všetkých zahranièných štátoch 
za mesiac február.

Táto smernica nahrádza Smernicu è. 2 pre poskytovanie zliav 
z ceny a vyplácanie bonusov z 1.11.2002.

 17.1     Priamym zákazníkom spoloènosti Forever Living Prod-
ucts Slovak Republic, spol. s r.o. sa mô�e sta� osoba po 
dovàšení 18 rokov, ktorá vyplnila prihlášku distribútora 
a nie je doposia¾ dr�ite¾om podnikate¾ského oprávnenia. 
Priamy zákazník nakupuje výrobky firmy len pre vlast-
nú potrebu a riadi sa podmienkami a pravidlami 
pre distribútorov FLP SR uvedenými v „Politike 
a spôsobe práce spoloènosti“.

 17.2     Priamy zákazník, ktorý sa stane dr�ite¾om 
�ivnostenského listu, oznámi túto skutoènos� kancelárii 
FLP SR vyplnením formulára „Zmena štatútu“ a bude 
ïalej vedený ako distribútor FLP SR. Odporúèame, 
aby ste o vydanie �ivnostenského listu po�iadali 
najneskôr pri dosiahnutí pozície asistenta supervízora. 
Ako predmet èinnosti treba uvies� okrem obchodnej 
èinnosti aj èinnos� sprostredkovate¾skú.

 17.3     Z osobných nákupov výrobkov FLP realizovaných 
od 1. februára 2005 sa nebudú vypoèítava� mesaèné 
mno�stevné z¾avy. Bonusy za osobné nákupy stano-
vené pod¾a podmienok a pravidiel marketingového 
plánu tak ako je uvedené v „Politike a spôsobe práce 
v spoloènosti“, FLP SR bude vypláca� bezhotovostným 
prevodom na bankový úèet priameho zákazníka (resp. 
distribútora FLP).

 17.4     Doteraz nenárokované mno�stevné z¾avy získané 
za osobné nákupy realizované do 31. januára 2005, 
mô�u priami zákazníci (resp. distribútori FLP SR) 
po�adova� vo forme z¾avy z ceny výrobkov vrátane 
DPH pri naj bli�šom nákupe tovaru (pod¾a Smernice 
è. 2 pre poskytovanie zliav z ceny a vyplácanie bonusov 
z 1.11.2002).
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 17.5     Akumulované bonusy z nákupov nových distribútorov  
a skupinové bonusy z nákupov distribútorov sponzoro-
vaných priamym zákazníkom, z nákupov realizovaných 
do 31. decembra 2003 mô�u by� vyplatené v zmysle 
vtedy platného zákona o dani z príjmov a� po 
predlo�ení �ivnostenského listu na sprostredkovate¾skú 
èinnos�. Bonusy budú vyplatené bankovým prevodom 
na úèet distribútora.

V Bratislave 31. januára 2005. 
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KÓDEX SPRÁVANIA SA 
DISTRIBÚTOROV FLP

Od všetkých distribútorov sa očakáva, že:

1. Majú dostatočné znalosti o Politike a spôsobe 

práce v spoločnosti.

2. Rozumejú a v praxi uplatňujú podmienky 

30-dňovej záruky spokojnosti.

3. Sú čestní a správajú sa vždy tak, aby vzbudzovali

dôveru k spoločnosti FLP, k všetkým ostatným 

distribútorom a k sieťovému marketingu všeo-

becne.

4. Prejavujú pozitívny prístup k všetkým distribú-

torom v duchu spolupráce a tímovej práce.

5. Sú vždy lojálni k spoločnosti FLP, k jej zamest-

nancom, reprezentantom, manažérom a všetkým

ostatným distribútorom, vyhýbajú sa klebetám, 

ohováraniu a vnútornému „politikárčeniu“.

6. Vždy prejavujú zdvorilý prístup (vo vyjadrovaní 

a správaní) voči zamestnancom, reprezentantom 

spoločnosti a všetkým ostatným distribútorom. 

7.  Pri hľadaní nových distribútorov vystupujú čestne, 

nepreháňajú informácie o spoločnosti FLP, jej 

výrobkoch a možnostiach zárobkov v marketingo-

vom pláne. 

8. Správajú sa čestne k distribútorom, ktorí vstúpili

do ich prvej línie a vedú ich k tomu, aby si 

vytvárali len zásoby primerané ich potrebám a 

aby sa vyhýbali nadmerným nákupom výrobkov.

9.  Pri predaji zákazníkom dodržiavajú odporúčané 

maloobchodné ceny výrobkov.

10. Zdržia sa prehovárania hostí iných distribútorov 

na stretnutiach (pytliačenie) a všetkých iných 

nesprávnych praktík (napr. nadmerný nákup 

výrobkov do zásoby).



KÓDEX SPRÁVANIA SA
MANAŽÉROV FLP

11. Na firemné prezentácie, stretnutia a školenia 

chodia vhodne oblečení. Džínsy, tepláky a špor-

tové oblečenie nie sú nikdy na obchodných 

stretnutiach prípustné.

Od distribútorov, ktorí v marketingovom pláne dosiah-

li pozíciu manažéra, alebo vyššiu, sa očakáva, že:

12. Sú ostatným príkladom v sledovaní a dosahovaní

vlastných 4 bodov každý mesiac a každý mesiac 

sa kvalifikujú na bonus za vedenie.

13. Učia distribútorov svojej dolnej línie a svoje tímy 

správnym zásadám sieťového marketingu a osob-

ného vystupovania a správania sa a budú odrádzať 

distribútorov svojej dolnej línie od prehovárania 

hostí iných distribútorov na stretnutiach (pytliače-

nie) a všetkých iných nesprávnych praktík, ako je 

napr. nadmerné nakupovanie do zásoby, sponzoro-

vanie na diaľku bez záväzku podpory svojich 

nových distribútorov.

14. Sú ostatným každý mesiac príkladom v sponzo-

rovaní nových distribútorov.

15. Rozumejú administratívnemu systému v sídle 

firmy a v predajných centrách. Toto zahŕňa aj 

správne vypĺňanie firemných tlačív.

16. Učia svoje tímy v dolnej línii tak, aby mali dobré

znalosti o Politike a spôsobe práce v spoločnosti. 

17. Zaistia, aby bola v ich tímoch pochopená a 

dodržiavaná 30-dňová záruka spokojnosti pre 

zákazníkov.

18. Budú viesť členov svojich skupín, aby správne 

využívali komunikačné kanály, najmä v postup-

nosti distribútor – sponzor – manažér hornej 

línie.

19. Naučia členov svojho tímu, že všetky otázky 



týkajúce sa ich podnikania majú byť adresované 

a riešené vo FLP SR alebo FLP CR a nie pro-

stredníctvom Forever Living Products Internatio-

nal Inc. v Arizone, alebo Aloe Vera of America v

Texase.

20. Zúčastňujú sa a sú videní na všetkých miestnych 

firemných prezentáciach, školeniach a stretnu-

tiach. Od manažérov sa očakáva, že sa zúčastnia 

prevažnej väčšiny firemných podujatí a že ich 

budú propagovať vo svojich tímoch.

21. Dbajú na to, aby všetky propagačné materiály a 

reklamy používané členmi ich skupiny boli 

schválené firmou FLP SR.

22. Uvedomujú si, že sú priamymi vzormi pre svo-

jich distribútorov dolných línií a pre ostatné 

tímy a podľa toho aj konajú.

23. Sú ochotní pomôcť svojmu tímu a rovnako 

poskytnúť podporu výkonným riaditeľom 

FLP SR a distribútorom z krížových línií.

24. Uvedomujú si, že všetky otázky a problémy 

majú byť riešené vždy osobne, za pomoci 

sponzora hornej línie, alebo kancelárie FLP SR 

alebo FLP CR a nikdy ich nemajú prenášať do 

svojich tímov.

FOREVER LIVING PRODUCTS, 2005


